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CHAPTER-10

1253. Pavamana Soma Devata, Parashara Shaktya Rshi
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Akrantsamudrah prathame vidharman
janayan praja bhuvanasya gopah. Vrsa
pavitre adhi sano avye brhat somo vavrdhe
svano adrih.

Soma, prime cause of the world and laws of
existence, unfathomable as ocean, taking on by itself
countless causes of existence in the vast vault of space
and time, roaring and generating the evolving stars,
planets and forms of life, is the ruling power of the
universe. Potent and generous, infinite, creative and
generative, refulgent Soma pervades the immaculate,
sacred and protective universe and on top of it expands
it and transcends. (Rg. 9-97-40)

1254. Pavamana Soma Devata, Parashara Shaktya Rshi
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Matsi vayum istaye radhase no matsi mitra
varuna puyamanah. Matsi Sardho marutam
matsi devan matsi dyavaprthivi deva soma.
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O =lf-refulgent Soma, you ergise thevayu for
its windy fulfilment and accomplishment of the purpose
of creative evolution and, purifying and sanctifying as
you are, you energise and fulfil the centripetal and
centrifugal modes of engy. You enegise the sense of
courage, boldness and even defiance of stormyggner
you energise the senses, mind and intelligence, and you
energise and fulfil the heaven, earth and the skies of
space. (Rg. 9-97-42)

1255. Pavamana Soma Devata, Parashara Shaktya Rshi
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Mahat tat somo mahisascakarapam yad

garbho’vrnita devan. Adadhad indre pava-

mana ojo’ janayat surye jyotir induh.

Soma, potent absolute, generated the Mahat mode
of Prakrti, Mother Nature, which is the womb of all
elements, energies and forms of existence and which
comprehends all perceptive, intelligential and psychic
powers as wellAnd then the creative-generative lord of
evolutionary action, Soma, vested lustre and energy in
Indra, the soul, and, lord of light as it is, Soma vested
lightin the sun. (Rg. 9-97-41)

1256. Pavamana Soma Devata, A jigarti Shunah Shepa Rshi
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Esa devo amartyah parnavir iva diyate.
Abhi dronanyasadam.

This Soma, spirit of divinityeternal and immortal,
expands to regions of the universe like soaring energy
and pervades there as an immanent presence.(Rg.9-3-1)

1257. Pavamana Soma Devata, A jigarti Shunah Shepa Rshi
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Esa viprair abhistuto’po devo vi gahate.

Dadhad ratnani dasuse.

This spirit, divine, generous and refulgent, adored
and exalted by sages and scholars, and holding jewel
gifts of life for people of generous charityatches and
controls the actions of humanity and the laws of nature
in operation. (Rg. 9-3-6)

1258. Pavamana Soma Devata, A jigarti Shunah Shepa Rshi
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Esa visvani varya Suro yanniva satvabhih.

Pavamanah sisasati.

This divine spirit, pure, purifying and powerful,
advancing by its own essential power as a hero, brings
and distributes cherished gifts of life among the
celebrants. (Rg. 9-3-4)

1259. Pavamana Soma Devata, A jigarti Shunah Shepa Rshi
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Esa devo ratharyati pavamano disasyati.

Aviskrnoti vagvanum.

This spirit of divinity going forward like a chariot,
pure, purifying, gives the gifts of life and reveals new
and latest words of advance knowledge as it moves on.
(Rg. 9-3-5)

1260. Pavamana Soma Devata, A jigarti Shunah Shepa Rshi

2 R R_B TR

Q‘Erﬁ'aﬁﬁtr—gﬁ: WW—T |
%ﬁ'aff@rmqwﬁu 2REo0 Il

Esa devo vipanyubhih pavamana rtayubhih.

Harir vajaya mrjyate.

This refulgent spirit, light of life, saviour and
harbinger of joy glorified by celebrants and poets of
rectitude is praised and adored for the achievement of
victory and advancement. (Rg. 9-3-3)

1261. Pavamana Soma Devata, A jigarti Shunah Shepa Rshi
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Esa devo vipa krto’ti hvaransi dhavati.
Pavamano adabhyabh.

This refulgent spirit is celebrated by sages and,
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being undaunted, overtakes all crookedness, purifying
and sanctifying everything and every mind. (Rg. 9-3-2)

1262. Pavamana Soma Devata, A jigarti Shunah Shepa Rshi
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Esa divam vi dhavati tiro rajansi dharaya.

Pavamanah kanikradat.

This spirit with the waves of its power rushes and
radiates unto the heavens across the skies and atomic
oceans of space, pure, purifying and roaring like thunder
(Rg. 9-3-7)

1263. Pavamana Soma Devata, A jigarti Shunah Shepa Rshi

3?3‘
Earm'rf%r}rwm l
e waa'r NLRE3

Esa divam vyasarat tiro rajansyastrtah.

Pavamanah svadhvarabh.

This spirit radiates to the heavens across the
atomic oceans of skies and spaces, unhurt and
unopposed, pure, purifying, performing the cosmic yajna
of love, non-violence and creation of new life in
evolution.

1264. Pavamana Soma Devata, A jigarti Shunah Shepa Rshi
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Esa pratnena janmana devo devebhyah sutah.

Harih pavitre arsati.

This divine spirit since its timeless manifestation,
revealed and manifested for the divines, arises in the
pure hearts of humanjtgliminating pain and stéring.

(Rg. 9-3-9)

1265. Pavamana Soma Devata, A jigarti Shunah Shepa Rshi
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Esa u sya puruvrato jajnano janayannisah.

Dharaya pavate sutah.

This spirit of divinity power of infinite law and
action, creating and providing food, energy and
sustenance for life, flows on in continuum, self-sustained,
self-revealed, discovered, self-realised. (Rg. 9-3-10)

1266. Pavamana Soma Devata, Asita or Devala Kashyapa
Rshi
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Esa dhiya yatyanvya suro rathebhir asubhih
Gacchannindrasya niskrtam.
This Soma, spirit of peace and joyave dispeller
of darkness, moves with the subtlest intelligence and
awareness and comes by the fastest media of psychic
communication and comes to the seat of its presence in
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the mind and soul of man. (Rg. 9-15-1)
1267. Pavamana Soma Devata, Asita or Devala Kashyapa
Rshi
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Esa puru dhiyayate brhate devatataye.

Yatramrtasa asata.

This infinite and eternal Spirit of peace, love and
joy is ever keen to bless humanity with boundless piety
and divinity in which men of immortal knowledge, karma
and divine love abide. (Rg. 9-15-2)

1268. Pavamana Soma Devata, Asita or Devala Kashyapa

Rshi
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Etam mrjanti marjyam upa dronesvayavah

pracakranam mahirisah.

People adore this glorious power closely treasured
in the heart, the divine power that creates and gives great
food, energy and advancement.(Rg.9-15-7)

1269. Pavamana Soma Devata, Asita or Devala Kashyapa
Rshi
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Esa hito vi niyate’ntah Sundhyavata patha.

Yadi tunjanti bhurnayah.

This divine Spirit is attained and internalised in
the core of the heart and soul by the brilliant path of
clairvoyance, when the passionate seekers surrender
themselves in obedience to it. (Rg. 9-15-3)

1270. Pavamana Soma Devata, Asita or Devala Kashyapa

Rshi
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Esa rukmibhir tyate vaji Subhrebhir ansubhih.

Patih sindhunam bhavan.

It pervades every where by its holy brilliance of
light and wide creative forces, ruling over the dynamics
of the vibrating oceans of space. (Rg. 9-15-5)

1271. Pavamana Soma Devata, Asita or Devala
Kashyapa Rshi
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Esa srngani dodhuvac chisite yuthyo vrsa.

Nrmna dadhana ojasa.

This Soul, vibrating on top of the highest bounds
of the universe, abides in repose in the world of existence,
one with all in the multitudinous world, generous and
virile, bearing and ruling the entire wealth and powers of
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the universe by its power and splendgRg. 9-15-4)

1272. Pavamana Soma Devata, Asita or Devala
Kashyapa Rshi
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Esa vasuni pibdanah parusa yayivan ati.
Ava Sadesu gacchati.

It moves and overcomes hard and rough places
of hidden hoarded wealth of negative powers and goes
over to protect the powers that observe divine discipline
in the battles of life. (Rg. 9-15-6)

1273. Pavamana Soma Devata, Asita or Devala
Kashyapa Rshi
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Etamu tyam dasa ksipo harim hinvanti yatave.
Svayudham madintamam.

Ten pranas and ten faculties, of senses and mind,
glorify this Soma, lord of peace and jayho is most

ecstatically blissful and wields noble powers of
protection for advancement and progress. (Rg. 9-15-8)

1274. Pavamana Soma Devata, Rahugana Angirasa Rshi
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Esa u sya vrsa ratho’vya varebhir avyata.

Gacchan vajam sahasrinam.

This Soma spirit of jp in existence, mighty
generous, all protective omnipresent moestremely
charming, creating and giving thousandfolds of wealth,
honour and excellence, vibrates by its dynamic presence
at the highest and brightest in the heart of choice souls
and in choice beauties of existence. (Rg. 9-38-1)

1275. Pavamana Soma Devata, Rahugana Angirasa Rshi
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Etam tritasya yosano harim hinvantyadribhih.

Indum indraya pitaye.

This Spirit of joy eliminator of sukering, happy
voices of the sage past three bondages of,bodyd
and soul adore, with the intensity of adamantine
meditation for the spiritual joy of general humanity
(Rg. 9-38-2)

1276. Pavamana Soma Devata, Rahugana Angirasa Rshi
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Esa sya manusisva Syeno na viksu sidati.
Gacchan jaro na yositam.

This Soma pervades and shines in the generality
of humanity like the eagle among birds, victorious
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conqueror of the skies, shining and radiating like the
moon, lover and admirer of its darling, the lovely night.
(Rg. 9-38-4)

1277. Pavamana Soma Devata, Rahugana Angirasa Rshi

EIEE]

3R T 2R T
TS & it s g = faa: e
EE] 2 2 o' _R
trg—ga%'{trrfémangw@n

Esa sya madyo raso’va caste divah sisuh.

Ya indur varam avisat.

This ecstatic bliss, honey sweet of life's,joy
appears like the rising sun at dawn when, as the beauty
and glory of existence, it reflects in the heart of the chosen
soul. (Rg. 9-38-5)

1278. Pavamana Soma Devata, Rahugana Angirasa Rshi

3 I I TR 2 T R
wmﬁhﬁgﬁgﬁ'{ﬁ'ﬁrm}ﬁ::l
R 2 R 3 _R

2 2
am——aﬁﬁwﬁ:ﬁ'lélt(u R9¢ I

Esa sya pitaye suto harir arsati dharnasih.

Krandan yonim abhi priyam.

This Soma spirit cAnanda, self-manifestive, self-
proclaiming, all wielder and sustaineeflects in and
radiates from its darling mother form, the green and
golden veil of Nature, roars with thunder and rolls around
for the joyous experience of human#jiminating pain
and sufferance. (Rg. 9-38-6)

1279. Pavamana Soma Devata, Rahugana Angirasa Rshi
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Etam tyam harito dasa marmrjyante apasyu-

vah. Yabhir madaya sumbhate.

This Soma, ten senses and ten pranas of the
devotee, well controlled past sufferance and pointed to
concentrative meditation, present in uninvolved purity
of form, by which experience the bright presence is
glorified for the soul's joy(Rg. 9-38-3)

1280. Pavamana Soma Devata, Priyamedha Angirasa Rshi
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Esa vaji hito nrbhir visvavin manasaspatih.

Avyam varam vi dhavati.

This supreme all potent soma light and joy of the
universe is realised by earnest sages within. Itis all aware
over the universe, master controller of the universal mind
enegy, all saviour and protectoand without delay it
rises and manifests in the inner self of its favourite blessed
devotee. (Rg. 9-28-1)

1281. Pavamana Soma Devata, Priyamedha Angirasa Rshi
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Esa pavitre aksarat somo devebhyah sutah.
Visva dhamanyavisan.
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This Soma, divine presence and bliss, emerges
and vibrates in holy minds, distilled by them through
meditation for the noble souls while it rolls in majesty in
and over all regions of the universe. (Rg. 9-28-2)

1282. Pavamana Soma Devata, Priyamedha Angirasa Rshi
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Esa devah subhayate’dhi yonavamartyah.
Vrtraha devavitamah.

This self-refulgent, immortal divine presence,
highest lover of noble and generous souls, pervades and
shines all over in the universe through its mode of Prakrti,
dispelling darkness and eliminating evil. (Rg. 9-28-3)

1283. Pavamana Soma Devata, Priyamedha Angirasa Rshi
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Esa vrsa kanikradad dasabhir jamibhir yatah.

Abhi dronani dhavati.

This omnificent shower of generous divinity
vibrating by the dynamics of Prakrti and her tenfold
mode of subtle and gross elements proclaims its presence
loud and bold in beauteous forms of muta-tions and
manifestations of nature in the universe. (Rg. 9-28-4)

1284. Pavamana Soma Devata, Priyamedha Angirasa Rshi
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Esa suryam arocayat pavamano adhi dyavi.

Pavitre matsaro madah.

This soma illuminates the sun in heaven, pure,
purifying and dynamic, joy in the beauty of puritiye
very spirit of joy itself. (Rg. 9-28-5)

1285. Pavamana Soma Devata, Priyamedha Angirasa Rshi
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Esa suryena hasate samvasano vivasvata.
Patirvaco adabhyabh.
It rises and abides with the sun on top of the
regions of light and, internalised in the pure mind and

clairvoyant consciousness, it is the divine ecstasy of the
celebrant. (Rg. 9-27-5)

1286. Pavamana Soma Devata, Nrmedha Angirasa Rshi
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Esa kavir abhistutah pavitre adhi tosate.

Punano ghnannapa dvisah.

This Soma, creative, inspiring and poetic spirit of
universal joypure and sanctifying, manifests in the pure
and pious consciousness of the devotees, elimina-ting
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disturbing negativities when it is contemplated with a
concentrated mind. (Rg. 9-27-1)

1287. Pavamana Soma Devata, Nrmedha Angirasa Rshi
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Esa indraya vayave svarjit pari sicyate.

Pavitre daksasadhanah.

This all potent and versatile divine spirit of
universal joy manifests in the pure consciousness of the
karma-yogi and wins the light of heaven for the vibrant
meditative soul. (Rg. 9-27-2)

1288. Pavamana Soma Devata, Nrmedha Angirasa Rshi
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Esa nrbhir vi niyate divo murdha vrsa sutah.

Somo vanesu visvavit.

This Soma, joyous spirit of divinitys the summit
of heaven, infinitely generous, self-existent and
omniscient, and with meditation, the ecstasy of it is
collected in abundance in the consciousness by the
dedicated sages. (Rg. 9-27-3)

1289. Pavamana Soma Devata, Nrmedha Angirasa Rshi
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Esa gavyur acikradat pavamano hiranyayuh.
Induh satrajidastrtah.

It loves the earth and earthly joys and loves to
give, speaking loud and bold its own eteMalrd, it is
pure and purifierit loves the golden beauty and
prosperity of life and loves to bless, it is soothing and
self-refulgent beautiful, conqueror of all battles of cosmic
dynamics, and eternally invincible.(Rg.9-27-4)

1290. Pavamana Soma Devata, Nrmedha Angirasa Rshi
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Esa susmyasisyadad antarikse vrsa harih.

Punana indur indrama.

This Soma Spirit of eternal joy is omnipotent, all
pervasive in space, infinitely generous, eliminator of
suffering, and, purifying and sanctifying the human soul,
it is the ultimate bliss of existence. (Rg. 9-27-6)

1291. Pavamana Soma Devata, Priyamedha Angirasa Rshi
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Esa susmyadabhyah somah punano arsati.

Devavir aghasansaha.

This mighty undauntable Soma, pure and
purifying, pervades and rolls in the universe everywhere,
protector and promoter of the good and destroyer of
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sin and scandal. (Rg. 9-28-6)

1292. Pavamana Soma Devata, Rahugana Angirasa Rshi
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Sa sutah pitaye vrsa somah pavitre arsati.
Vighnan raksansi devayuh.

Soma, supremely generous Spirit of existence,
self-revealed, self-realised by the devotee, lover or divine
souls, manifests and vibrates in the pure heart of the
devotee, eliminating negativities, sin and evil, for the
pleasure and ecstasy of the celebrant. (Rg. 9-37-1)

1293. Pavamana Soma Devata, Rahugana Angirasa Rshi
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Sa pavitre vicaksano harir arsati dharnasih.
Abhi yonim kanikradat.
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Soma, all watching omniscient, destroyer of
suffering, omnipotent wielder and sustainer of the
universe, pervades and vibrates in Prakrti, proclaiming
its presence loud and bold as thungdeg. 9-37-2)

1294. Pavamana Soma Devata, Rahugana Angirasa Rshi
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Sa vaji rocanam divah pavamano vi dhavati.
Raksoha varam avyayam.

This dynamic omnipotent Spirit, light of heaven,
pure and purifying, vibrates universally and rushes to
the chosen imperishable soul of the devotee, destroying
negativities, sin and evil. (Rg. 9-37-3)

1295. Pavamana Soma Devata, Rahugana Angirasa Rshi
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Sa tritasyadhi sanavi pavamano arocayat.

Jamibhih suryam saha.

Soma, pure, purifying, and all pervasive across
and ever on top of the three worlds of space and three

dimensions of time, shines with the sun and other kindred
luminaries. (Rg. 9-37-4)

1296. Pavamana Soma Devata, Rahugana Angirasa Rshi
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Sa vrtraha vrsa suto varivovid adabhyah.

Somo vajam ivasarat.

Soma, destroyer of darkness, generous, self-
manifestive, self-revealed and self discovered, lord giver
of the best of wealth and excellence of the world, fearless
and undaunted, pervades and vibrates in existence as
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Shakti, divine omnipotent ergr.(Rg. 9-37-5)

1297. Pavamana Soma Devata, Rahugana Angirasa Rshi
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Sa devah kavinesito’bhi dronani dhavati.
Indurindraya manhayan.

Self-refulgent generous Soma divine, celebrated
by poets, rushes to manifest, brilliant, blissful and great,
in the heart of the devotees exalting the soul.(Rg.9-37-6)

1298. Pavamani Adhyetri stuti Devata, Pavitraor Vasishtha
or both Rshi
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Yah pavamaniradhyetyrsibhih sambhrtam
rasam. Sarvam sa putam asSnati svaditam
mata-risvana.

Whoever studies the sanctifying Rks,
nectar preserved by the sages, he tastes the food
seasoned and sanctified by the life breath of divinity

(Rg. 9-67-31)

1299. Pavamani Adhyetri stuti Devata, Pavitra or Vasishtha
or both Rshi
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Pavamanir yo adhyety rsibhih sambhrtam
rasam. Tasmai sarasvati duhe ksiram sarpir
madhudakam.

Whoever studies the Rks, sanctifying nectar
preserved by the sages, for him, mother Sarasvati, omni-
scient divinity herself distils and &érs the milk, butter
honey and the nectar essence of life.(Rg.9-67-32)

1300. Pavamani Adhyetri stuti Devata, Pavitra or Vasishtha
Angirasa or both Rshi
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Pavamanih svastyayanih sudugha hi ghrta-
Scutah. Rsibhih sambhrto raso brahmanesva-
mrtam hitam.

Flowing, sanctifying, edifying, fructifying and
ecstatic is the holy experience of divine vision and
message of the Rks received and collected by sagely
seers and that is the eternal nectar preserved among the
dedicated Brahmanas.

1301. Pavamani Adhyetri stuti Devata, Pavitra or Vasishtha
Angirasa or both Rshi
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Pavamanir dadhantu na imam lokam atho
amum. Kamant samardhayantu no devir
devaih samahrtah.
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Divine, vibrant, flowing and sanctifying verses
received and preserved by divine sages, maypray
beautify this world of ours and also that other beyond
and fulfill our will and purpose of Purushartha, active
living here and the freedom of Nihshreyas, Moksha in
the next.

1302. Pavamani Adhyetri stuti Devata, Pavitra or Vasishtha

Angirasa or both Rshi
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Yena devah pavitrenatmanam punate sada.

Tena sahasradharena pavamanth punantu

nah.

That pure beatitude of divinity by which the holy
sages for all time purify and sanctify themselves, by that
very sacred thousand streamed shower of celestial light
of divinity may theVedic verses purify and elevate us.

1303. Pavamana Adhyetri stuti Devata, Pavitra or Vasishtha
Angirasa Rshi
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Pavamanih svastyayanis tabhir gacchati

nandanam. Punyansca bhaksan bhaksayatya-

mrtatvam ca gacchati.

Purifying, sanctifying and beautifying are the sacred
Vedic verses of divinity by which the soul attains to



598 PART-2 (Uttararchika) Chapter—10

ultimate freedom and ananda of Mokhsa. By the same it
enjoys the pure holy pleasures of life as its rightful share
and ultimately attains immortal freedom from the bondage
of life and death.

1304. Agni Devata, Vasishtha Maitravaruni Rshi
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Aganma maha namasa yavistham yo didaya
samiddhah sve durone. Citrabhanum rodast
antar urvi svahutam visvatah pratyancam.

With profound homage and reverence, let us move
and rise to the most youth#yni, light, fire and electrical
enegy, which shines well kindled in its own region, is
wondrously bright and forceful between the vast heaven
and earth, and when it is well invoked it moves in all
directions for all. (Rg. 7-12-1)

1305. Agni Devata, Vasishtha Maitravaruni Rshi
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Sa mahna visva duritani sahvan agni stave
dama a jatavedah. Sa no raksisad duritad
avadyad asman grnata uta no maghonah.

May thatAgni, self refulgent lord of cosmic



SAMAVEDA 599

enegy, omnipresent percipient of every thing in existence
and destroyer of all negativities and evils by his greatness
in the world on prayersave us all, devotees and
celebrants blest with wealth, power and excellence, from
sin and scandal. (Rg. 7-12-2)

1306. Agni Devata, Vasishtha Maitravaruni Rshi
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Tvam varuna uta mitro agne tvam varddhanti
matibhir vasisthah. Tve vasu Susananani santu
yuyam pata svastibhih sada nah.

O lord of light and lifeAgni, you are the judge,
you are the friend. Devotees and celebrants blest with
settlement and prosperity exalt you with their will and
wisdom. May those who repose their love and faith in
you enjoy the gifts of your generosiynd may you all,
scholars and leading lights, protect and promote us with
peace, prosperity and all round well being of life.
(Rg. 7-12-3)

1307. Indra Devata, Vatsa Kanva Rshi
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Mahan indro ya ojasa parjanyo vrstiman iva.
Stomairvatsasya vavrdhe.

Great is Indra by his power and splendour like
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the cloud charged with rain and waxes with pleasure in
the dear devotee's awareness by his child like hymns of
adoration. (Rg. 8-6-1)

1308. Indra Devata, Vatsa Kanva Rshi
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Kanva indram yadakrata stomair yajnasya

sadhanam. Jami bruvata ayudha.

When the wise sages with their adorations rise
to Indra and surrender to him as their yajnic guide as
well as destination, they exclaierily the lord of
thunder is our brothefather mother sistereverything.
(Rg. 8-6-3)

1309. Indra Devata, Vatsa Kanva Rshi
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Prajam rtasya pipratah pra yad bharanta

vahnayah. Vipra rtasya vahasa.

When the forces of nature carry on the laws of
divinity and sustain the children of creation through
evolution, and the enlightened sages too carry on the
yajna of divine law of truth in their adorations, Indra,
immanent divinitywaxes with pleasure. (Rg. 8-6-2)

1310. Pavamana Soma Devata, Shatam Vaikhanasas Rshis
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Pavamanasya jighnato hares candra asrksata.

Jira ajirasocisah.

Beauteous manifestations and brilliant radiations
of eternal light and power of lord creatdestroyer of
want and suffering, dispeller of darkness and negation,
ever active and constantly flowing, pure and purifying,
come into existence and flow according to divine plan
and the cosmic model. (Rg. 9-66-25)

1311. Pavamana Soma Devata, Shatam Vaikhanasas Rshis

2R ? 2R 2 R_R ? 2R
TAATAT TfTaH: JTATH: JTUITa: |

? R 3 TR
BT HEEOT: 112322 11

Pavamano rathitamah Subhrebhih Subhra-
Sastamah. Hariscandro marudganah.

Pure and purifying, supreme master of the cosmic
chariot and its controllemost refulgent with its light
and powers, destroyer of want and suffering,
commander and controller of all cosmic powers and
forces in action, such is Soma. (Rg. 9-66-26)

1312. Pavamana Soma Devata, Shatam Vaikhanasas Rshis
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Pavamana vyasnuhi rasmibhir vajasatamah.
Dadhat stotre suviryam.

Pure and purifying Soma, omnipresent with
radiations of self- refulgence, omnipotent giver of
strength, power and advancement, inspirer of the
celebrants and celebrations with divine bliss andgner
come and bless. (Rg. 9-66-27)

1313. Pavamana Soma Devata, Saptarshis Rshis (Bhara-
dvaja Barhaspatya, Kashyapa Maricha, Gotama
Rahugana, Bhauma Atri, Vishvamitra Gathina,
Jamadagni Bhargava, Vasishtha Maitravaruni)
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Parito sincata sutam somo ya uttaman havih.
Dadhanvan yo naryo apsva’ntara susava
somam adribhih.

From here onward sprinkle Soma with love and
service, Soma, the spirit of beaupeace and joy of
life, Soma, realised with best of thoughts, effort and
determined discipline of meditation, Soma which bears
the best materials for creative yajna of personal and social
development, Soma which is the leading light of life,
realised within in the heart and our Karmas performed in
life. (Rg. 9-107-1)

1314. Pavamana Soma Devata, Saptarshis Rshis (Bhara-
dvaja Barhaspatya, Kashyapa Maricha, Gotama
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Rahugana, Bhauma Atri, Vishvamitra Gathina,
Jamadagni Bhargava, Vasishtha Maitravaruni)
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Nunam punano’vibhih pari sravadabdhah
surabhintarah. Sute cittvapsu madamo
andhasa Srinanto gobhir uttaram.

For sure, pure and purifying, flow on with
protective and promotive forces, gracious, undaunted,
more and more charming and blissful. When you are
realised in our actions, mixed as one with our energies,
will and senses, then we rejoice and celebrate you in our
perceptions with hymns of praise, and later in silent
communion. (Rg. 9-107-2)

1315. Pavamana Soma Devata, Saptarshis Rshis (Bhara-
dvaja Barhaspatya, Kashyapa Maricha, Gotama
Rahugana, Bhauma Atri, Vishvamitra Gathina,
Jamadagni Bhargava, Vasishtha Maitravaruni)
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Pari svanasScaksase devamadanah kratur

indur vicaksanabh.

Celebrated in our thoughts and perceptions, joy
of the sages, power of holy yajnic action, brilliant and
blissful, all intelligent and omniscient, we adore you for
the augmentation of our intelligence and enlightenment.
(Rg. 9-107-3)
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1316. Pavamana Soma Devata, Vasu Bharadvaja Rshi

R R_R 2?3:'_63@“-3"%& TR 3?3;1}&

'rn-?-( |3 ; R OR -
i? ?'-3 TR "2328‘"

Asavi somo aruso vrsa hari rajeva dasmo abhi
ga acikradat. Punano varamatyesyavyayarm
Syeno na yonim ghrtavantam asadat.

Distilled is Soma, consecrated in the heart, self-
refulgent supreme creative spirit of the universe, virile
and generous, dispeller of darkness and deprivation, regal
and gracious like a ruleself-moves, vibrating to the
generation of stars and planets. Itself pure, purifying
and sanctifying, it moves to manifest in the heart of
imperishable Prakrti as it chooses and, like the sun
that warms and fertilises, it enlivens the generative
centre of life as its own womb of manifestive
existence. Thusloes Soma create and generate the
universe. (Rg.9-82-1)

1317. Pavamana Soma Devata, Vasu Bharadvaja Rshi

Tt ot A trﬁr—ﬁmmtrf‘wﬁﬁ'g

T ? R RR ?

@lﬁnmwmmmﬁmﬁéﬁ

37T 2329 11

Parjanyah pita mahisasya parnino nabha
prthivya girisu ksayam dadhe. Svasara apo
abhi ga udasarant sam gravabhir vasate vite
adhvare.
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Father and sustainer of all great and small, birds
and trees, serious realists and flying dreamers, centre
hold of the earth and showers of rain, you abide in the
mighty clouds and over the mountai¥eur waves and
vibrations flow and radiate, flow as sister streams and
radiate to the stars and planets, and in holy yajna you
vibrate with the music of soma stones and the chant of
high priests. (Rg. 9-82-3)

1318. Pavamana Soma Devata, Vasu Bharadvaja Rshi
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Kavir vedhasya paryesi mahinam atyo na
mrsto abhi vajam arsasi. Apasedhan durita
soma no mrda ghrta vasanah pari yasi
nirnijam.

Soma, omniscient visionary and poetic creator
with the desire to enlighten, you radiate to great minds
and move to dynamic yajnas of humanity like accelerated
energy to its target of achievement. O lord of light and
peace, be kind, dispelling all evil to nullityearing the
grace of beauty and purity of yajnic love and sweetness,
you move and embrace humanity for fulfilment.
(Rg. 9-82-2)

1319. Indra Devata, Nrmedha Angirasa Rshi
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Srayanta iva siaryar visvedindrasya bhaksata.
Vasuni jato janimanyojasa prati bhagam na
didhimabh.

Just as the rays of light share and diffuse the

radiance of the sun, so you too share and reflect the
golden glories of Indra, the cosmic soul. Let us meditate
on the divine presence and for our share enjoy the ecstasy
of bliss vibrating in the world of past and future creation
by virtue of Indra's omnipresent majegfitg. 8-99-3)

1320. Indra Devata, Nrmedha Angirasa Rshi
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Alarsiratim vasudam upa stuhi bhadra indra-
sya ratayah. Yo asya kamam vidhato na rosati
mano danaya codayan.

Adore and meditate on Indra, giver of wealth,

honour excellence and bliss. Infinite is his genergsity
unsatiating, auspicious his gifts. He does not displease
the devotee, does not hurt his desire and prdyeer
inspires his mind for the reception of divine gifts.
(Rg. 8-99-4)

1321. Indra Devata, Bharga Pragatha Rshi
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Yata indra bhayamahe tato no abhayam krdhi.
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Maghavan chagdhi tava tan na utaye vi dviso

vi mrdho jahi.

Indra, lord indomitable, whoevewhatever and
wherever we feamake us fearless from that. O lord of
might and world powerpray strengthen us with your
powers and protections of the highest order for our safety
and advancement. Eliminate the jealous, the malignant,
the disdainers and contemners. (Rg.8-61-13)

1322. Indra Devata, Bharga Pragatha Rshi
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Tvam hi radhasaspate radhaso mahah ksaya-
syasi vidharta. Tam tva vayam maghavann
indra girvanah sutavanto havamahe.

Indra, lord of the world's wealth, munificence and
achievement, you alone are the protecad promoter
of the wealth, grandephome and honour of the
supplicant worshippe© lord of all power and honqur
adored and worshipped in hymns of glome invoke,
invite and exalt you for the munificence and grandeur of
life you grant, protect and advance. (Rg. 8-61-14)

1323. Pavamana Soma Devata, Bharadvaja Barhaspatya
Rshi
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Tvam somasi dharyur mandra ojistho adhvare.
Pavasva manhayadrayih.

O Soma, you are the spirit and constant stream

of love, life and beauty of the life and flux of existence,
sustaining integrative powgoyous and most vigorous
in the cosmic yajna of love free from violence, hate and
destruction. Flow on, O sustaining stream, pure, purifying
and sanctifying life, giving showers of wealth, honour
and excellence of life in bliss. (Rg. 9-67-1)

1324. Pavamana Soma Devata, Bharadvaja Barhaspatya

Rshi
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Tvam suto madintamo dadhanvan matsarinta-
mah. Induh satrajid astrtah.

You, self-existent spirit, distilled and realised in

meditative yajna, are the giver of joy to humanitpst
ecstatic sustaining power of affirmation, brilliant and
blissful, all-time winner of success and victory in yajnic
sessions (Rg. 9-67-2)

1325. Pavamana Soma Devata, Bharadvaja Barhaspatya

Rshi
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Tvam susvano adribhir abhyarsa kanikradat.
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Dyumantam Susmama bhara.

You, stirred by the brave celebrants in yajna and
meditation, arise and sanctify loud and bold, pray bring
us showers of bliss, highest and most vigorous strength
and power for living a life of purity and happy fulfilment.
(Rg. 9-67-3)

1326. Pavamana Soma Devata, Manu Apsava Rshi
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Pavasva devavitaya indo dharabhir ojasa.

A kalasam madhumant soma nah sadah.

O Soma of divine light and peace, harbinger of
honeyed joyflow in streams with power and lustre for
our attainment of the path of divinity and abide in our
heart core of the soul. (Rg. 9-106-7)

1327. Pavamana Soma Devata, Manu Apsava Rshi
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Tava drapsa udapruta indram madaya vavr-

dhuh. Tvam devaso amrtaya kam papuh.

The streams of your peace, beauty and bliss swell
like streams of water in flood, and the divines drink  of
the ecstasy for the attainment of immortal(fgg. 9-
106-8)

1328. Pavamana Soma Devata, Manu Apsava Rshi
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A nah sutasa indavah punana dhavata rayim.

Vrstidyavo rityapah svarvidah.

O streams of the beauty and bliss of peace and
joy filtered from experience, heavenly showers, liquid
floods, paradisal bliss pure and purifying, bring us the
wealth, honour and excellence of the highest order
(Rg. 9-106-9)

1329. Pavamana Soma Devata. Ambarisha Varshagira Rshi
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Pari tyam haryatam harim babhrum punanti
varena. Yo devan visvan itpari madena saha
gacchati.

Ten psychic powers with the best of their potential
adore and exalt that dear divinitymniscience itself,
who, omnipresent, pervades and rejoices with all divinities
of the world with divine ecstas{Rg.9-98-7)

1330. Pavamana Soma Devata. Ambarisha Varshagira and
Rjishva Bharadvaja Rshis
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Dviryam panca svayasasam sakhayo adrisai-
hatam. Priyam indrasya kamyam prasnapaya-
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nta urmayah.

Soma, dearest love of the soul, innately glorious,
the glory intensified by spiritual light, vibrant spirit rolling
in the consciousness whom ten psychic powers of mind
and sense perceive, conceive and exalt, that spirit we
cherish and adore. (Rg. 9-98-6)

1331. Pavamana Soma Devata. Ambarisha Varshagira and
Rjishva Bharadvaja Rshis
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Indraya soma patave vrtraghne pari sicyase.

Nare ca daksinavate viraya sadanasade.

O Soma spirit of light and ecstasy of grace, you
are adored and served for the soul's experience of
divinity, for the man of charity and the brilliant sage on
the vedi of yajnic service so that the demon of euvil,
darkness and ignorance may be expelled from the soul
of humanity and destroyed. (Rg. 9-98-10)

1332. Pavamana Soma Devata, Agnis Dhishnyas Aishvaras

Rshis
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Pavasva soma mahe daksayasvo na nikto vaji
dhanaya.

O Soma, as victor of life and divine glofiow,
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radiate and inspire us like energy itself controlled and

consecrated for great creative and productive holy work,

expert technique and the production and achievement
of wealth. (Rg. 9-109-10)

1333. Pavamana Soma Devata, Agnis Dhishnyas Aishvaras
Rshis

DRI TR 2R R R T R

uﬁmﬁrﬁwmgqﬁ@ﬂn%wn 2333 Il

Pra te sotaro rasam madaya punanti somam
mahe dyumnaya.

O Soma, spirit of divine energy and peace, your
yajnic celebrants create and consecrate that very blissful
liquid flow of your ecstatic energy for joy and for the

great honour and glory of life. (Rg. 9-109}1

1334. Pavamana Soma Devata, Agnis Dhishnyas Aishvaras
Rshis
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Sisurm jajiianam harim mrjanti pavitre somar
devebhya indum.

They adore and exalt that Soma spirit of divine
beautypeace and glory in their pure heart core, the spirit
that is creative and lovable, manifestive, saviour and
inspirer, for the achievement of noble virtues worthy of

the noble and generous people. (Rg. 9-109-12)

1335. Pavamana Soma Devata, Amahiyu Angirasa Rshi
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Upo su jatam apturam gobhir bhangam paris-
krtam. Indum deva ayasisuh.

Soma, spirit of beautygrace and glondivinely
created, nobly born, zealous, destroyer of negativity
beatified and celebrated in songs of divine voice, the
noblest powers of nature and humanity adore, share and
enjoy. (Rg. 9-61-13)

1336. Pavamana Soma Devata, Amahiyu Angirasa Rshi
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Tamid vardhantu no giro vatsam samsisvarir
iva. Ya indrasya hrdam sanih.

As mother cows love, cheer and caress the calf,
so let our songs of adoration celebrate and exalt Soma,
love and grace of the heart of Indra, life's glory on top
of existence. (Rg. 9-61-14)

1337. Pavamana Soma Devata, Amahiyu Angirasa Rshi
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Arsa nah soma sam gave dhuksasva pipyusi-

misam. Vardha samudram ukthya.

O Soma, peaceable ruling powers of the world,
rise, move forward and create conditions of peace and
progress for the earth, work for nature, animal wealth
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and environment, advance human culture, create
nourishing food and productive energy for comfort and
common good and, thus, exalt the grace and glory of
human life, rolling like the infinite ocean.(Rg.9-61-15)

1338. Indra Devata, Trishoka Kanva Rshi
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A gha ye agnim indhate strnanti barhir anusak.
Yesam indro yuva sakha.

Blessed are they for sure who kindle the fire of
yajna,Agni, and spread the seats of grass open for all in
faith and love and whose friend is Indra, the mighty
youthful soul who brooks no nonsense and delay
(Rg. 8-45-1)

1339. Indra Devata, Trishoka Kanva Rshi
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Brhannididhma esam bhuri Sastram prthuh

svaruh. Yesam indro yuva sakha.

Great is their fuel and fire, profuse their praise
and song of adoration, expansive their yajna and high
their ensign whose friend is Indra, youthful soul, their
ruler and defende(Rg. 8-45-2)

1340. Indra Devata, Trishoka Kanva Rshi
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Ayuddha id yudha vrtam Sura ajati satvabhih.

Yesam indro yuva sakha.

Unequalled is Indra, irresistible, even when there
is no war The mighty hero by the very force of his
presence and character throws off the enemy supported
by brave warriors all round. Blessed are they whose
friend is Indra, the mighty youthful heroic soul.
(Rg. 8-45-3)

1341. Indra Devata, Gotama Rahugana Rshi
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Ya eka id vidayate vasu martaya dasuse.

Isano apratiskuta indro anga.

Dear friend, the one sole lord who gives everything
in life to the man of charity and generosity is Indra,
supreme ruler of the world, who is constant, unmoved
and unchallenged. (Rg. 1-84-7)

1342. Indra Devata, Gotama Rahugana Rshi
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Ugram tat patyate Sava indro anga.
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Dear friend, it is Indra, creator of eggy vitality
and the joy of soma, who, for the sake of many does
special favours to you and makes you shine, and it is
he, again, who controls violent force, that which could
be anywhere. (Rg. 1-84-9)

1343. Indra Devata, Gotama Rahugana Rshi
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Kada martam aradhasam pada ksumpam iva

sphurat. Kada nah susravad gira indro anga.

Dear friend, when would Indra, lord of wealth, power
and justice, shake the misetycreative, ungenerous and
selfish person like a weed¥ho knowsAnd would he
listen to our prayerg®ny time! (Rg. 1-84-8)

1344. Indra Devata, Madhucchanda Vaishwamitra Rshi
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Gayanti tva gayatrino’rcantyarkamarkinah.

Brahmanastva satakrata udvansamiva yemire.

The singers of Gayatri celebrate you, Indra, lord of
song and joywith the hymns of Samaeda.The devotees
of Rgveda worship Indra, lord of light, with RKsxd the
sage scholars of all théedas, O lord of a hundred noble
acts of cosmic yajna, maintain the line of divine worship as
the centre-string of the human fam{igg. 1-10-1)
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1345. Indra Devata, Madhucchanda Vaishwamitra Rshi
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Vat sanoh sanvaruho bhuryaspasta kartvam.
Tad indro artham cetati yuthena vrsnir ejati.

As the sun-beams radiate with waves of energy
from one peak to another of a mountain illuminating each
In succession, similarly when a person rises from one
peak of action to anothexccomplishing one after another
as holy duty then Indra, lord of light, generously
illuminates one meaning of life and mystery after another
for him. (Rg. 1-10-2)

1346. Indra Devata, Madhucchanda Vaishwamitra Rshi
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Yunksva hi kesSina hart vrsana kaksyapra.

Atha na indra somapa giram upasSrutim cara.

Indra, lord of light blazing in the sun, protector and
promoter of the soma of life and joyoke your team of
sunbeams like chariot-horses, equal, opposite and
complementary as the positive-negative currents of energy-
circuit, beautiful in their operative field, generous, pervasive
in the skies all round, listen to our prayer and advance the
yajna of knowledge and action on earth. (Rg. 1-10-3)

&
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CHAPTER-11

1347. Agni and others Devata, Kanva Medhatithi Rshi
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Susamiddho na a vaha devan agne havismate.

Hotah pavaka yaksi ca.

Agni, invoked, lighted and blazing refulgent,
creator and chief agent of cosmic yajna, universal purifier
bring the divine gifts for us and for the yajamana offering

holy materials to the fire, and carry on the yajna for.ever
(Rg. 1-13-1)

1348. Agni and others Devata, Kanva Medhatithi Rshi
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Madhumantam tanunapad yajiiam devesu nah

kave. Adya krnuhyutaye.

Agni, self-refulgent omniscience, lord self-existent
and preserver of the bodyoetic power of creation and
illumination, let the yajna rise to the heights of joy among
the divinities of nature and bring the honey-sweets of
bliss to the dedicated people of brilliance among us.(Rg.
1-13-2)

1349. Narashansa Devata, Kanva Medhatithi Rshi
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Narasansam iha priyam asmin yajia upa

hvaye. Madhujihvam haviskrtam.

| invoke Agni, universally adorable lord of light
and life, in my heart, and kindle the fire in this dear
auspicious yajna with offerings of holy materials to be
tasted and consumed by the honey flames of fire for the
good of the people. (Rg. 1-13-3)
1350. Idah Devata, Kanva Medhatithi Rshi
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Agne sukhatame rathe devan idita a vaha.
Asi hota manur hitah.

Agni, invoked, lighted and honoured by all, you
are the lord and agent of yajna for the benefit of humanity
Come and bring the best powers and divinities of nature
in the most comfortable chariot. (Rg. 1-13-4)

1351. Aditya Devata, Vasishtha Maitravaruni Rshi
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Yad adya sura udite’naga mitro aryama.
Suvati savita bhagabh.

Whatever wealth of energy and blessed light of
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wisdom today at the dawn of sunrise the lord immaculate
and sinless Mitra, universal love and friendsAiyama,
guide and judge on the path of rectitude, Savita, inspirer
and generatorand Bhaga, omnipotent and glorious,
generate and radiate, that we pray may come and bless
us. (Rg. 7-66-4)

1352. Aditya Devata, Vasishtha Maitravaruni Rshi
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Supravir astu sa ksayah pra nu yamant

sudana-vah. Ye no anho’tipiprati.

O self-refulgenfdityas, immortal powers of light,
generous givers of wisdom and vision, who protect us
from sin and darkness, may that home, homeland and
dominion of ours be protected, protective and full
of peace throughout our paths of onward progress.
(Rg. 7-66-5)

1353. Aditya Devata, Vasishtha Maitravaruni Rshi
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Uta svarajo aditir adabdhasya vratasya ye.

Maho rajana 1sate.

And the self-refulgerdityas, self-governing and
great imperishable ruling powers of nature, and mother
Infinity, who observe and maintain the great law of
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existence and disciplines of life, may guide us and protect
us over the paths of progress. (Rg. 7-66-6)

1354. Indra Devata, Pragatha Kanva Rshi
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U tva mandantu somah krnusva radho adrivah.
Ava brahmadviso jahi.

Indra, lord almightycommandercontroller and
inspirer of clouds, mountains and great men of
generosity may our hymns of adoration win your
pleasure. Pray create and provide means and methods
of sustenance and progress in life, and cast off jealousies
and enmities against divinjtgnowledge and pray,evur
bond between human and divine. (Rg. 8-64-1)

1355. Indra Devata, Pragatha Kanva Rshi
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Pada panin aradhaso ni badhasva mahain asi.
Na hi tva kascana prati.

Keep off under foot the haves who hoard and
share notYou are great, simply great, the only one.
There is none equal, alike or more. (Rg. 8-64-2)

1356. Indra Devata, Pragatha Kanva Rshi
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Tvam 1Sise sutanam indra tvam asutanam.

Tvam raja jananam.

You rule over the creative and cooperative men
of positive action.You rule over the uncreative and
destructive men of negative action as well. Indra, you
are the rulerthe ultimate ordainer of good and evil both.
(Rg. 8-64-3)

1357. Pavamana Soma Devata, Parashara Shaktya Rshi
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A jagrvir vipra rtam matinam somah punano
asadac camusu. Sapanti yam mithunaso
nikama adhvaryavo rathirasah suhastah.

Ever wakeful, all intelligent, ever true, pure,
purifying and celebrated, Soma abides in the heart core
of the visionary sages, and him, loving yajakas dedicated
to yajna of love and non-violence, noble of action
commanding their body chariot of personalibgether
serve, adore and worship with high love and devotion
of their mind and soul. (Rg. 9-97-37)

1358. Pavamana Soma Devata, Parashara Shaktya Rshi
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Sa punana upa sure dadhana obhe apra rodast

vi sa avah. Priya cid yasya priyasasa uti sato

dhanam karine na pra yansat.

That Soma, pure and purifying, creator and
sustainerpervades and fills the heaven and earth as it
abides in the sun and destroys darkness and ignorance.
Dearer than dear are its powers for our protection for
sure. May Soma give us wealth, honour and excellence
as one would give wealth to the artist. (Rg. 9-97-38)

1359. Pavamana Soma Devata, Parashara Shaktya Rshi
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Sa vardhita vardhanah puyamanah somo
midhvan abhi no jyotisavit. Yatra nah purve
pitarah padajnah svarvido abhi ga adrim
isnan.

Soma, exalted and exalting, pure and purifying,
virile and generous, mawe pray protect and promote
us with the light of knowledge by which our forefathers,
knowing the meaning and purpose of life step by step
with a passionate desire for knowledge, rising to the
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sun, attained to the ultimate freedom and bliss of heaven.
(Rg. 9-97-39)

1360. Indra Devata, Pragatha Ghaura Kanva Rshi
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Ma cidanyadvi Sansata sakhayo ma risanyata.
Indramit stota vrsanam saca sute muhuruktha
ca Sansata.

O friends, do not worship any other but One, be
firm, never remiss, worship only Indra, sole lord
absolute, omnipotent and infinitely generous, and when
you have realised the bliss of the lord's presence, sing
songs of divine adoration spontaneouglyofusely
again and again. (Rg. 8-1-1)

1361. Indra Devata, Pragatha Ghaura Kanva Rshi
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Avakraksinam vrsabham yatha juvam gam na
carsanisaham. Vidvesanam samvananam
ubhayankaram manhistham ubhayavinam.

Worship Indra onlyinstant of action, who most
spontaneously rushes to the devotee for protection and
upon the evil for punishment, correction or destruction.
He is profusely and potently generous, patient and



SAMAVEDA 625

forbearing giver of peace and nourishment to people
like the meek cow and motherly earth, saviour from hate
and jealousymost adorable, giver of both material well
being (abhyudaya) and spiritual freedom (nihshreyas),
most munificent and majestic, and lord ruler and
protector of both nature and the soul. (Rg. 8-1-2)

1362. Indra Devata, Medhatithi Kanva Rshi
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Udu tye madhumattama girah stomdsa irate.

Satrajito dhanasa aksitotayo vajayanto ratha

va.

The sweetest of honeyed songs of praise and
vibrations of homage rise to you flying like victorious,
unviolated and invincible chariots laden with gold heading
for higher destinations. (Rg. 8-3-15)

1363. Indra Devata, Medhatithi Kanva Rshi
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Kanva iva bhrgavah surya iva visvam id

dhitam asata. Indram stomebhir mahayanta
ayavah priyamedhdaso asvaran.

Brilliant scholars and sages as well as brave heroes
of the human nation and loving and intelligent citizens of
the land, praising and exalting Indra in one vaulting voice,
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rise and reach the presence of the lord in a world their
own like rays of the sun filling the world of space they
know. (Rg. 8-3-16)

1364. Pavamana Soma Devata, Tryarunas Trasadasyu Rshis
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Paryu su pra dhanva vajasataye pari vrtrani

saksanih. Dvisastaradhya rnaya na irase.

O Soma, vibrant Spirit of life, victor over evils
and darkness, move on with us, inspiring and energising
us for the achievement of food, energy and enlightenment,
for elimination of malignity negativities and contra-
dictions, with the obligation that we pay the debts and
never overdraw on our karmic account. (Rg19-1)

1365. Pavamana Soma Devata, Tryaruna, Trasadasyu Rshis
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Ajtjano hi pavamana suryam vidhare Sakmana

payah. Gojiraya ranhamanah purandhya.

Soma, pure, purifying and dynamic by your
essential omnipotence, mighty moving with cosmic
intelligence and ignition of oceanic particles of Prakrti,
you create the sun, generate bio-energy in all containing
space and set in motion the stars and planets of the
universe. (Rg. 9-110-3)
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1366. Pavamana Soma Devata, Tryarunas Trasadasyu Rshis
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Anu hi tva sutam soma madamasi mahe samar-

yarajye. Vajan abhi pavamana pra gahase.

While you ae with us at heart, O Soma, spirit of
constant peaceful life, we rejoice with you in the great
common-wealth order of governance where, dynamic,
pure and purifying, you ever advance to victories in
honour excellencand glory (Rg. 9-10-2)

1367. Pavamana Soma Devata, Agnis Dhishnyas Aishvaras
Rshis
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Pari pra dhanva indraya soma svadur mitraya

pusne bhagaya.

O Soma, come and inspire as the most delicious
psychic and spiritual experience for the soul and the
nation, for friends, for the sustaining guardiansand  for
the spirit of honour and glory of humani¢irg.9-109-1)
1368. Pavamana Soma Devata, Agnis Dhishnyas Aishvaras
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T ER IR R B

m@mw@aﬁﬁw ﬁl?m [RELPAN

Evamrtaya mahe ksayaya sa Sukro arsa divyah
puyusah.

Thus for immortalityfor great dominion and for
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highest ascension, may that pure, potent and celestial
Soma presence flow and radiate as the sweetest taste of
life. (Rg. 9-109-3)

1369. Pavamana Soma Devata, Agnis Dhishnyas Aishvaras
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Indras te soma sutasya peyat kratve daksaya
visve ca devabh.

Soma, spirit of glory and grandeloved, realised
and reverenced, let Indra, the ruling soul, experience the
ecstasy for noble action andieiency. Let all divinities
of the world enjoy the divine presence. (Rg. 9-109-2)

1370. Pavamana Soma Devata, Hiranyastupa Angirasa Rshi
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Suryasyeva rasmayo dravayitnavo matsarasah
prasutah sakam irate. Tantum tatam pari sar-
gasa asavo nendrad rte pavate dhama kinicana.

The dynamis of the lord's creation instantly in
motion, energising the sleeping existences, joyous
and joyously moving everything to ecstatic being,
all together move across the web of life conceived
and created by the lord omnipotent, Indra. Not

without Indra does any particle, any wavany
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world, move pure and sacred as it is. (Rg. 9-69-6)

1371. Pavamana Soma Devata, Hiranyastupa Angirasa Rshi
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Upo matih prcyate sicyate madhu mandrajani

codate antarasani. Pavamanah santanih

sunva-tamiva madhuman drapsah pari varam
arsati.

When the mind is joined in concentration with
divinity, honey is released and pours forth, divine ecstasy
stirs in the heart within, and the continuous stream of
soma, overflowing with joy like the uninterrupted ecstasy
of the yogis of perfect renunciation, showers upon the
blessed soul. (Rg. 9-69-2)

1372. Pavamana Soma Devata, Hiranyastupa Angirasa Rshi
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Uksa mimeti prati yanti dhenavo devasya
devir upa yanti niskrtam. Atyakramid arjunam
varam avyayam atkam na niktam pari somo
avyata.

The generous virile soul overflowing with soma
joy vibrates with Infinity the senses having returned
inward like cows to the stall. The enlightened mind and
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thoughts of the holy soul unite with the hallowed centre
of the spirit. The soul breaks through its existential
cover returns to its original imperishable purignd
Soma protects it as a pilgrim cleansed and redeemed.
(Rg. 9-69-4)

1373. Agni Devata, Vasishtha Maitravaruni Rshi
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Agnim naro didhitibhir aranyor hastacyutam
janayata prasastam. Duredrsam grhapatim
athavyum.

O leading lights of yajna, let the people produce
fire by the heated friction of arani woods done with the
manual motion of hands. Fire is an admirable power
seen from afar and shining far and wide, sustaining home
life like a guardian, silent, implicit in nature but dynamic.
Further create this domestic energy by your acts of
research and intelligence. (Rg. 7-1-1)

1374. Agni Devata, Vasishtha Maitravaruni Rshi

RIS P RRI™EI I P RIER TR

AR a9l ~ua-uidaeTi ey dafged |
STt ot W o1E FIe: 1 939 1l

Tamagnimaste vasavo nyrnvantsupraticaksam
avase kutascit. Daksayyo yo dama asa nityah.

The engyy of fire and electricityscholars of basic
science and original vision produce for domestic purpose
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or for communication and transportation somehow from
something they know best. It is of versatile use for
defence and protection, universal in nature and character
and an all purpose asset in the home for any service.
(Rg. 7-1-2)

1375. Agni Devata, Vasishtha Maitravaruni Rshi
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Preddho agne didihi puro no’jasraya surmya

yavistha. Tvam saSvanta upa yanti vajah.

O fire divine, ever youthful power and presence,
well kindled and raised, shine on, radiate and illuminate
us, constantlythrough the continuous channel of nature's
dynamicsAll things in constant motion reach you and
flow on in the cosmic cycle. (Rg. 7-1-3)

1376. Surya Devata, Sarparajni Rshi
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Ayam gauh pr$nir akramid asadan matarari

purah. Pitaram ca prayant svah.

This earth moves round and round eastward
abiding in its mother waters of the firmament and revolves
round and round its father sustairt@e sun in heaven.
(Rg. 10-189-1)
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1377. Surya Devata, Sarparajni Rshi
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Antas carati rocanasya pranadad apanati.
Vyakhyan mahiso divam.

The light of this sun radiates from morning till

evening like the prana and apana of the cosmic body
illuminating the mighty heaven and filling the space
between heaven and earth. (Rg. 10-189-2)

1378. Surya Devata, Sarparajni Rshi
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Trinsad dhama vi rajati vakpatangaya
dhiyate.

Prati vastoraha dyubhih.

Thirty stages of the day from every morning to

evening does the sun rule with the rays of its light while
songs of adoration are raised and offered to the mighty
‘Bird' of heavenly space. (Rg. 10-189-3)

&
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1379. Agni Devata, Gotama Rahugana Rshi
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Upaprayanto adhvaram mantram voce-
magnaye. Are asme ca Srnvate.

Moving close tahe vedi of the yajna of love and
non-violence, let us chant holy words of thought and
devotion in praise oAgni, lord of light and yajna who
listens to us from farsawell as near(Rg. 1-74-1)

1380. Agni Devata, Gotama Rahugana Rshi
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Yah snihifisu purvyah sanjagmanasu krstisu.
Araksad dasuse gayam.

Agni is the eternal lord of yajna who, in gatherings
of people meeting for the purpose of fellowship and
yajna of love, protects and promotes the wealth of the
generous yajaana. (Rg. 1-74-2)

1381. Agni Devata, Vasishtha Maitravaruni Rshi
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Sa no vedo amatyam agni raksatu Santamah.
Utasman patvanhasah.
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May Agni, highest giver of peace and comfort,
protect our wealth and knowledge and our family and
friends of the home and also guard us against all sin and
sinners. (Rg. 7-15-3)

1382 Agni Devata, Gotama Rahugana Rshi
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Uta bruvantu jantava ud agnir vrtrahajani.

Dhananjayo rane rane.

And let the people praise and celebigei who
dispels the clouds of darkness, creates and protects the
wealth of the charitable yajamana, and gives us victory
in the battles for wealth one after anotl{Rg. 1-74-3)

1383. Agni Devata, Bharadvaja Barhaspatya Rshi
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Agne yunksva hi ye tavasvaso deva sadhavah.
Aram vahantyasavabh.

Agni, leading light of knowledge and power
generous creator and giygoke those motive powers

of yours to the chariot which are best and fastest and

which transport you to the destination of your love and

passion gracefully without fail. (Rg. 6-16-43)

1384. Agni Devata, Bharadvaja Barhaspatya Rshi
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Accha no yahya vahabhi prayaiisi vitaye.

A devant somapitaye.

Agni, leading lignt of knowledge, generous pioneer
come fast in all your glonbring us the dearest powers
for sustenance and advancement for the sake of peace
and well-being, and bring the noble brilliancies along to
celebrate success withetdelight of soma. (Rg. 6-16-44)

1385. Agni Devata, Bharadvaja Barhaspatya Rshi
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Udagne bharata dyumad ajasrena davidyutat.
Soca vi bhahyajara.

Agni, unaging susiner of life, shining with the
light of excellence and blazing with glomyse up with
flames of fire and shine on with inexhaustible splendour
and help the shining people too to rise in the light of
knowledge and excelleaof life. (Rg. 6-16-45)

1386. Pavamana Soma Devata, Prajapati Rshi

T R 3 R T 3R R 3 2RI
Hmnai?a’gaﬁl
? R TRYIRR R

SWWWE&TW?W HeILE I

Pra sunvanayandhaso marto na vasta tad
vacah. Apa svanam aradhasam hata makham
na bhrgavah.
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That silent voice of the generative illuminative
Soma of divine food, energy and enlightenment for the
dedicated devotee, the ordinary mortal does not perceive.
O yajakas, ward off the clamours and noises which
disturb the meditative yajna as men of wisdom ward
them off to save their yajna. (Rg. 9-101-13)

1387. Pavamana Soma Devata, Prajapati Rshi
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A jamir atke avyata bhuje na putra onyoh.

Saraj jaro na yosanam varo na yonimasadam.

As a child feels secure with joy in the arms of
its parents, as the lover goes to the beloved, as the
groom sits on the wedding vedi, so does the Soma
spirit pervade in the natural form of its choice love.
(Rg. 9-101-14)

1388. Pavamana Soma Devata, Prajapati Rshi
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Sa viro daksasadhano vi yastastambha rodast.
Harih pavitre avyata vedha na yonim asadam.

That potent Soma, master controller of all powers,
means and materials of success in existence, who
sustains both heaven and earth, is the saviour power of
protection and pervades the universe presiding as
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omniscient high priest over the vedi of cosmic yajna.
(Rg. 9-101-15)

1389. Indra Devata, Saubhari Kanva Rshi
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Abhratrvyo ana tvamanapir indra janusa

sana-dasi. Yudhedapitvam icchase.

Indra, lord of absolute might by nature, since birth
of the universe, indeed for eternigyou are without a
rival, need no leadgeno friend and no comrade, but in
the dynamics of human life you do want that the human
should be your companion in and for his struggle for
self-evolution and social progress. (Rg. 8-21-13)

1390. Indra Devata, Saubhari Kanva Rshi
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Na ki revantam sakhyaya vindase piyanti te
surasvah. Yada krnosi nadanum samuhasyadit
piteva hityase.

You do not just care to choose the rich for
companionship, if they are swollen with drink and pride
and violate the rules of divine discipline. But when you
attend to the poor and alter their fortune for the hetter
you are invoked like father with gratitude which the voice
of thunder acknowledges and approves. (Rg. 8-21-14)
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1391. Indra Devata, Medhatithi Medhyatithi Kanvau Rshis
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A tva sahasrama Satar yukta rathe hiranyaye.
Brahmayujo haraya indra keSino vahantu
somapitaye.

May the hundreds and thousands of forces of
nature and humanity harnessed to the golden chariot of
the universe, radiant with light and dedicated to divjnity
invoke and invite you hither into the heart so that we
may experience the bligg divine presence.(Rg.8-1-24)

1392. Indra Devata, Medhatithi Medhyatithi Kanvau Rshis
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A tva rathe hiranyaye hari mayuraSepya.
Sitiprstha vahatam madhvo andhaso vivaksa-
nasya pitaye.

May the vibrant forces of divine emgy joined to
your golden chariot of the universe with rhythmic majesty
like the peacock's feather tail and mighty power with
circuitous motion of energy currents, radiate your
presence here so that you may acknowledge and accept
our love and honge and we experience the bliss of
divine presence. (Rg. 8-1-25)

1393. Indra Devata, Medhatithi Medhyatithi Kanvau Rshis
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Piba tva’sya girvanah sutasya purvapa iva.

Pariskrtasya rasina iyam asutiScarur madaya
patyate.

Like the eternal lord of love fond of the celebrant's
homage, come and accept the devotee's love and faith
distilled from life's experience. The flow of the ecstatic
celebrant's clairvoyance pure and sweet is full of ananda
and radiates from éhheart for spiritual bliss. (Rg. 8-52

1394. Pavamana Soma Devata, Rijishva Bharadvaja Rshi
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A sota pari sincatasSvam na stomam apturam
rajasturam. Vanapraksam udaprutam.

O celebrants, come, realise and all-ways serv@Som
like sacred adorable energy impelling as particles of water
and rays of light, the spirit pervasive in th@verse and
deep as the bottonds ocean.(Rg.9-108-7)

1395. Pavamana Soma Devata, Urdhvasadma Angirasa Rshi
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Sahasradharam vrsabham payoduham priyam
devaya janmane. Rtena ya rtajato vivavrdhe
raja deva rtam brhat.
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For the rise of the self to the state of divine
refulgence, let us serve and adore Soma, divine spirit of
a thousand streams and showers, potent and generous,
creator of the milk of life by universal ladear as father
and friend, who, manifestive in the laws of universal
existence, pervades the expansive creativity of divine
power and is the self-refulgent rulgenerous divinity
and the infinite lawtruth and ultimate reality itself.
(Rg. 9-108-8)

1396. Agni Devata, Bharadvaja Barhaspatya Rshi
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Agnir vrtrani janghanad dravinasyur

vipanyaya. Samiddhah Sukra ahutah.

| worship you, lord both immanent and
transcendent, with all my knowledge, power and potential.
You are the ordainer and sustainer of life. | pray for
your gift of peace and well-being and yearn for your
companyadorable lord, in the yajna of corporate action.
(Rg. 6-16-4)

1397. Agni Devata, Bharadvaja Barhaspatya Rshi
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Garbhe matuh pituspita vididyutano aksare.
Sidann rtasya yonima.
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Agni, life of life and light of the universe, present
in the interior of mother earth, sustainer of the sun, father
of earth and her children, shining in his own eternal self,
in the individual soul and in the world of imperishable
Prakrti, the spirit of the universe, pervades and inspires
the ruling laws of eternal truth and the world of existence.
(Rg.6-16-35)

1398. Agni Devata, Bharadvaja Barhaspatya Rshi
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Brahma prajavada bhara jatavedo vicarsane.

Agne yad didayad divi.

Agni, lord all knowing, all watching, who shine in
the light of the sun, bless us with the food of life that
sustains the children of the earth. (Rg. 6-16-36)

1399. Pavamana Soma Devata, Vasishtha Maitravaruni Rshi
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Asya presa hemana puyamano devo devebhih
samaprkta rasam. Sutah pavitram paryeti
rebhan miteva sadma pasumanti hota.

Divine Soma, moved and energised by the surge
of golden impulse, joins its potency with the senses and
mind, and thus seasoned and empowered, vibrant with
vitality, it moves to the holiness of the heart like a sanative,
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or as a priest going to a yajnic enclosure, seat and anchor
of sensitive visionary powers of humanitirg. 9-97-1)

1400. Pavamana Soma Devata, Vasishtha Maitravaruni Rshi
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Bhadra vastra samanya vasano mahan kavir
nivacanani Sansan. A vacyasva camvoh puya-
mano vicaksano jagrvir devavitau.

O holy Soma poer, pure, purified and purifying,
wearing vestments of a fighting force, great and creative,
expressive loud and bold, come, expand and resound
between heaven and earth over all things material and
spiritual, ever watchful, ever awake, in the service of
divinities in yajna. (Rg. 9-97-2)

1401. Pavamana Soma Devata, Vasishtha Maitravaruni Rshi
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Samu priyo mrjyate sano avye yasastaro

vasasam ksaito asme. Abhi svara dhanva

puyamano yuyam pdata svastibhih sada nah.

O Soma spirit of power and poetic creatiyity
exalted on top of protection, defence and advancement,
honoured of the honourable, of the earth earthy for our



SAMAVEDA 643

sake, shine and resound across the spaces. O divinities,
pray protect and promote us with all round well being

and good fortune for all time. (Rg. 9-97-3)
1402. Indra Devata, Tirashchi Angirasa Rshi
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Eto nvznqram stavama Suddham Suddhena
samna. Suddhair ukthair vavrdhvansam
suddhair asirvan mamattu.

Come, friends, and, with happy chant of pure
holy Sama songs, adore Indra, pure and bright spirit
and power of the world, who feels pleased and exalted
by honest unsullied songs of adoration. Let the supplicant
with a pure heart please and win the favour of Indra and

rejoice. (Rg. 8-95-7)
1403. Indra Devata, Tirashchi Angirasa Rshi
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Indra suddho na a gahi Suddhah Suddhabhir
utibhih. Suddho rayim ni dharaya Suddho
mamaddhi somya.

May Indra, pure and absolute spirit, come to us
and bless us. May the pure immaculate spirit come with
pure modes of action and protection. May the pure spirit
bring us wealth, honour and excellence. May pure
divinity, absolute peace and bliss, be pleased and exalted.
(Rg. 8-95-8)
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1404. Indra Devata, Tirashchi Angirasa Rshi
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Indra suddho hi no rayim Suddho ratnani
dasuse. Suddho vrtrani jighnase suddho vajam
sisasasi.

Indra, spirit pure and absolute, may bring us
wealth, honour and excellence. The pure may bring jewels
of life for the generous yajamana. Indra, the pure, in
order to eliminate evil and dispel darkness and suffering,
loves to give us strength, sustenance and advancement,
the lord pure and blissful that he is. (Rg. 8-95-9)

1405. Agni Devata, Sutambhara Atreya Rshi
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Agne stomam manamahe sidhram adya

divisprsah. Devasya dravinasyavah.

With desire for the creation and achievement of
the wealth and power of brilliadtgni, we study and
concentrate on fire energy in focus and structure a joyous
song of success in praise of the rich and generous power
touching the lights of heaven and for sure that would
make the achievement possible. (Rg. 5-13-2)

1406. Agni Devata, Sutambhara Atreya Rshi
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Agnirjusata no giro hota yo manusesva.

Sa yaksad daivyam janam.

May Agni, life and light and fire of the world,
yajaka, creator and giver of wealth among the people,
hear and accept our prayeome and join the brilliant
creative geniuses and bless us with wealth.(Rg.5-13-3)

1407. Agni Devata, Sutambhara Atreya Rshi
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Tvamagne sapratha asi justo hota varenyah

Tvaya yajnam vi tanvate.

Agni, you are all pervasive, loving and integrative,
creator and givercherished and venerable leader for
choice. By you is the yajna of life and the yajna of the
social order enacted and extended. (Rg. 5-13-4)

1408. Pavamana Soma Devata, Vasishtha Maitravaruni Rshi
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Abhz trzprs;ham vrsanam vayodham-
angosinam-avavasanta vanth. Vana vasano
varuno na sindhurvi ratnadha dayate varyani.

The celebrants' songs of adoration in honour of
the generous, virile, adorable and life bearing Soma,
sustainer of three worlds arise in homage of love and
faith. Holding precious treasures and powers of the world
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like Varuna, all covering space, and the ocean holding
the deep seas, the wielder of world jewels bestows gifts
of choice on mankind. (Rg. 9-90-2)

1409. Pavamana Soma Devata, Vasishtha Maitravaruni Rshi
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Suragramah sarvavirah sahavan jeta pavasva
sanita dhanani. Tigmayudhah ksipradhanva
samatsvasadhah sahvan prtandasu Satrun.

Commander of a multitude of heroes, himself
brave in every waypatient and mightyall time victor
generous giver of all wealth, honour and excellence,
wielding weapons of instant light and fire power
unconguerable in contests of values and destroyer of
the enemy in battles of arms, may we priéyw and
purify us. (Rg. 9-90-3)

1410. Pavamana Soma Devata, Vasishtha Maitravaruni Rshi
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Urugavyutir abhayani krnvant samicine a

pavasva purandhi. Apah sisasann usasah

sva’rgah sam cikrado maho asmabhyam
vajan.

Bountiful bearer of the abundant world of heaven
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and eaft, creating and clearing the wide paths of truth
and rectitude, making them free from fear and mutual
conflict, enlightening us on the dynamics of karma in
the flow of existence, expanding heavenly lights of the
dawns of successive days, pray speak loud and bold
and clear and bring us great victories of sustenance,
power honour and excellence in the struggle for progress
in a state of purity(Rg. 9-90-4)
1411. Indra Devata, Nrmedha and Purumedhau Angirasau

Rshis
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Tvam indra yasa asyrjisi Savasaspatih. Tvam
vrtrani hansyapratinyeka itpurvanuttas carsa-
nidhrtih.
Indra, lord all powerful, ruler of the world, yours
Is the honouryours is the creation of wealth and.jal
by yourself, unsubdued, you eliminate irresistible forms
of evil and darkness by the power you wield for the
people. (Rg. 8-90-5)

1412. Indra Devata, Nrmedha and Purumedhau Angirasau
Rshis
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Tamu tva nunam asura pracetasam radho
bhagam ivemahe. Mahiva krttih Sarana ta
indra pra te sumna no asnavan.
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Indra, lord of vibrant engly and powerwe look
forward to you as our partneenlightened ruler and
mastey and competent giver of reward for our action
and endeavouyour very presence is our shel@wvery
home like the great mother earth, and we pray we may
ever enjoy the favour of your good will and benevolence.
(Rg. 8-90-6)

1413. Agni Devata, Sobhari Kanva Rshi
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Yajistham tva vavrmahe devam devatra hota-
ram amartyam. Asya yajinasya sukratum.

We choose to worship yoAgni, most adorable,
worthy of worship, self-refulgent lord over the divinities
of existence, imperishable and eternal creator of the yajna
of this universal order of the world. (Rg. 8-19-3)

1414. Agni Devata, Saubhari Kanva Rshi
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Apam napatam subhagam sudiditim agnim u

sresthasSocisam. Sa no mitrasya varunasya so

apama sumnam yaksate divi.

We worshipAgni, protector and promoter of water
enegy and men of engy, lord of grandeur and glory
and the holy refulgence of nature that shines bright with
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the highest flames of fire and light. In the light and fire of
cosmic yajna, He is the giver of joy in the light of day
and the bliss of peace in the night, and He is the giver of
the nectar of pleasure in the liquid run of water and the
dynamics of karmic flom{Rg. 8-19-4)

1415. Agni Devata, Ajigarti Shunahshepa Rshi
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Yam agne prtsu martyam ava vajesu yam

junah. Sa yanta Sasvaftir isah.

Lord of light and powerlet the man you protect
in fighting armies, whom you inspire to join battles for
knowledge and development, who protect these people
who have lived free since time immemorial, let him be
the leaderruler and protector of the people and their
wealth and powe(Rg. 1-27-7)

1416. Agni Devata, Ajigarti Shunahshepa Rshi
R R R T
= forrg v e I fed )
? R 3 2R
TSI ST STAT=A: 11 %25 I

Na kir asya sahantya paryeta kayasya cit.
Vajo asti Sravayyah.

No one is his challengeno vanquisher of the
hero whose battle for life and humanity is worthy of
praise. (Rg. 1-27-8)

1417. Agni Devata, Ajigarti Shunahshepa Rshi
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Sa vajam visvacarsanir-arvadbhir-astu

taruta. Viprebhir-astu sanita.

May he, protector of humanitpe the winner of
battle for progress with the horses that run fast and
reach the goallVith the scholars and sages, may he be
the generous benefactor and saviour of the people.
(Rg. 1-27-9)

1418. Pavamana Soma Devata, Nodha Gautama Rshi
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Sakam ukso marjayanta svasaro daSa
dhirasya dhitayo dhanutrth. Harih
paryadravajjah suryasya dronam nanakse
atyo na vaji.

Ten generous, agile, spontaneous and
simultaneous sister faculties of the self-controlled, self-
established yogi together concentrate, communicate and
glorify Hari, Soma spirit of divine joy that eliminates
want and suffering, and the Spirit, pervading the
vibrations of divinity the light born of the sun, radiates
like a constant wave, reaches and settles in the heart
core of the blessed soul, the seat of divin(fihe
faculties are faculties of perception, thought and will
which normally wader over the world of outside reality
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but which are controlled, concentrated and inverted in
meditation and focussed on the presence of divinity
within, and then the presence reveals itself in all its
refulgent glory) (Rg. 9-93-1)

1419. Pavamana Soma Devata, Nodha Gautama Rshi
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Sam matrbhir na Sisur vavasano vrsa
dadhanve puru varo adbhih. Maryo na yosam
abhi niskr-tam yantsam gacchate kalasa
usriyabhih.

Like a child fulfilled and secure with mother's and
grandmother's love, the loving Soma, generous treasure
home of universal gifts of life, fulfils the celebrant with
showers of pranic energy and, like a lover meeting his
lady love, blesses his consecrated heart, and therein
vibrates with the dedicated soul with divine radiations
of light in thought, word and deed. (Rg99-2)

1420. Pavamana Soma Devata, Nodha Gautama Rshi
E2R W RO RRR R 2 R
‘sauﬁwamg—gm Herd GHE: |
3 2R _R
11\&'?——[ T e a'q;sarm sfrorf= agﬁr—?
£ 1 2%Ro N

Uta pra pipya udhar aghnyaya indur
dharabhih sacate sumedhah. Murddhanam
gavah payasa camusvabhi Srinanti vasubhir
na niktaih.
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Soma, spirit of blessed light and omniscient
power essence of self-refulgent beatitis the inviolable
receptacles of nature with milky nourishment which the
man of enlightenment, joining the milky flpwnjoys.
The radiations of light, currents of energy and the words
of wisdom all shine and elevate the soul in all situations
of life with spiritual food as they shower him with the
wealth and honours of immaculate ord&g. 9-93-3)

1421. Indra Devata, Medhyatithi Kanva Rshi
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Piba sutasya rasino matsva na indra gomatah.

Apirno bodhi sadhamadye vrdhe’sman avantu

te dhiyabh.

Indra, resplendent and mighkarma yogi, great
performercome and have a drink of our delicious festive
soma distilled and mixed with milk and cream, share the
ecstasy in the yajnic halls, enlighten us, your own people,
for progress and prosperignd may your thoughts and
wisdom protect, promote and guide us in life. (Rg. 8-3-
1)

1422. Indra Devata, Medhyatithi Kanva Rshi
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Bhuyama te sumatau vajino vayam ma na star
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abhimataye. Asman citrabhir avatad abhisti-

bhir a nah sumnesu yamaya.

In your guidance and goodwill may we be
prosperous and progressive with vibrartdurt us not
lest we fall a prey to an enenBrotect us and advance
us to all kinds of success with fulfilment of our
aspirations, and lead us in a life of happiness, refinement
and grace. (Rg. 8-3-2)

1423. Pavamana Soma Devata, Renu Vaishvamitra Rshi

Taefa 1 2%R3
Trirasmai sapta dhenavo duduhrire satyama-

Siram parame vyomani. Catvaryanya bhuva-
nani nirnije caruni cakre yadrtair avardhata.

Thrice seven ‘cows’, creative powers of natural
evolution, generate the milky strain of vitality added to
the evolving reality in the service of the creator Soma in
the cosmic yajna in absolute time and space, Soma who
also created four other beautiful orders of existence for
the glory and sanctity of existence which grows by the
laws of cosmic dynamics. (Rg. 9-70-1)

(The seven cows may be interpreted as the seven
evolutes of Prakrti: mahan, ahankara and five subtle
elements of ether or akasha, energy or vayu, fire or agni,
water or apah, and earth prthivi. Three are orders of
sattva or thought, rajas or motion, and tamas or matter
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This makes the thrice seven, the four other beautiful
orders of existence may be interpreted as mana (mind),
buddhi (discriminative intelligence), chitta (memory) and
ahankara (I-sense or existential personal@yjother
interpretation could be the folMedas, knowledge, the
corresponding order of existence in terms of awareness
and expression.)

1424. Pavamana Soma Devata, Renu Vaishvamitra Rshi
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Sa bhaksamano amrtasya caruna ubhe dyava

kavyena vi Sasrathe. Tejistha apo manhana

pari vyata yadi devasya Sravasa sado viduh.

He, loving, sharing and pervading the immortal
beauty of existence, orders and adorns both heaven and
earth with his art, intelligence and poetic sublintgo
vesting the vapours of the middle regions with his might
and splendouiThose who know the reality of the lord's
creation alongwith his powdove and generosity really
know and share the bliss. (Rg. 9-70-2)

1425. Pavamana Soma Devata, Renu Vaishvamitra Rshi
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Te asya santu ketavo’mrtyavo’dabhyaso
janusi ubhe anu. Yebhir nrmna ca devya ca
punata ad id rajanam manana agrbhnata.

May those radiations of the light and power of
this divine Soma, spirit of bliss, free from mortality
deception or unrealitypy which the lord strengthens,
purifies and sanctifies acts and virtues both human and
natural, be in accord with life, human as well as of other
forms, and may humanity receive and internalise that
divine spirit of love, peace and refulgence with all their
thought, thoughtful action and meditation. (Rg.9-70-3)

1426. Pavamana Soma Devata, Kutsa Angirasa Rshi
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Abhi vayum vityarsa grnano’bhi mitravaruna
puyamanah. Abht naram dhijavanam rathe-
stham abhindram vrsanam vajrabahum.

O Samna, pure and purifying, resounding across
the spaces, flonsung and celebrated, and bring peace,
progress and fulfilment to humanity the man of vibrant
enthusiasm, to the man of love and judgeméant.
humanity bring readiness of intellect and understanding,
firm and undisturbed yet dynamic like a master of the
chariot sitting at peace, unmoving and undisturbed, while
the chariot may be speeding at the velocity of light. So
also flow to Indra, master ruler of the arms of thunder
virile and generas, mighty yet calm. (Rg. 9-97-49)
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1427. Pavamana Soma Devata, Kutsa Angirasa Rshi
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Abhi vastra suvasananyarsabhi dhenuh sudu-
ghah puyamanah. Abhi candra bharttave no
hiranyabhyasvan rathino deva soma.

O refulgent Soma, pure and purifying, sung and
celebrated, bring us vestments of beauty and grace,
cows, abundant and fertile, words of knowledge brilliant,
deep and creative, bring us golden graces of beauty and
soothing vitality for sustenance and success, bring us
the energy and motive powers for our chariot of
corporate life. (Rg. 9-97-50)

1428. Pavamana Soma Devata, Kutsa Angirasa Rshi
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Abhz no arsa divya vasunyabhi visva parthiva
puyamanah. Abhi yena dravinam asnavama-
bhyarseyam jamadagnivan nabh.

O Soma, pure and purifying spirit and power of
divinity, bring us celestial honour and excellence and the
peaceful shelter of divinityall materials of the world's
wealth and power by which, like people of divine vision,
we may attain to the universal wealth and virtue of the
universe worthy of the sages of divine imagination.
(Rg. 9-97-51)
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1429. Indra Devata, Nrmedha and Purumedhau Angirasau
Rshis

3 T 2R ER{ R
TS AT BT'J'&}WW |
R R
AT A TeTET e e e Sat fera e 1l 2%3% 1
Yaj jayatha apurvya maghavan vrtrahatyaya.
Tatprthivim aprathayas tad astabhna uto
divam.

O lord of glory Indra, matchless without precedent,
when you rise for the elimination of darkness, then you
manifest the wide space and plan the heaven, earth and
sky in their place in the cosmicder (Rg. 8-89-5)

1430. Indra Devata, Nrmedha and Purumedhau Angirasau
Rshis
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Tat te yajno ajayata tad arka uta haskrtih.
Tadvisvam abhibhur asi yaj jatam yac ca
jantvam.

And then proceeds the cosmic yajna, formation

of light, sun and the joyous agni and va&nd thus you
remain and rule as the Supreme over what has come

into being ad what is coming into being. (Rg. 8-89-6)
1431. Indra Devata, Nrmedha and Purumedhau Angirasau
Rshis
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Amasu pakvam airaya a suryam rohayo divi.
Gharmam na samam tapata suvrktibhir justam
girvanase brhat.

You move the ripening flow of sap in the veins of
maturing forms of lifeYou raise and place the sunin the
high heaven. O celebrants, as in the heat of fire, temper
and shine your sama songs of adoration and, with noble
hymns of praise, sing resounding Brhat samans of
worship with love in honour of adorable Indra.
(Rg. 8-89-7)

1432. Indra Devata, Agastya Maitravaruni Rshi
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Matsyapayi te mahah patrasyeva harivo mat-
saro madah. Vrsa te vrsna indur vaji sahasra
satamabh.

Indra, lord of energy and paradisal bliss, rejoice.
You have drunk of the great and exhilarating soma, the
divinity and ecstasy of life fresh from the very flask of
existenceVibrant lord of the knights of horse, that joy
of the drink of life is exciting, the very thrill of being.
Lord virile and generous, you are the shower of bliss
and that soma is soothing like the moon, tempestuous
as waves of engy, yes, and a thousand-fold invitation
to live, the call of life, for you. (The call of life is the call
of existence for th@uman soul too to be born into this
wonderful world of beaufyoy and peace.) (Rg. 1-175-1)
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1433. Indra Devata, Agastya Maitravaruni Rshi

2 R T R ORR
anqﬁﬁw%amna‘r
ERR 3 ? R ORT

mﬁwﬁ: uaﬂrsrrgn?:f H¥I3

A naste gantu matsaro vrsa mado varenyah.
Sahavan indra sanasih prtanasad amartyah.

O for a draught of soma, that exciting, energising,
ecstatic, cherished, strengthening, invigorating and
immortal nectar of yours, Indra, which leads us on to
victory over all the antilife forces of the world! May it
come to us in plenty! (Rg.1-175-2)

1434. Indra Devata, Agastya Maitravaruni Rshi
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Tvam hi surah sanita codayo manuso ratham.
Sahavan dasyum avratam osah patram na
socisa.

Indra, uler and protector of the world, great you
are, valiant and generous, dispendeposergiver and
unifier. Inspire and accelerate the chariot of humanity
Heroic and courageous lord of challenges, burn the
lawless brute with your light and lustre of justice as the
blaze of fire burns an empty vessel on the hearth (because
there is nothing in kxcept its empty self). (Rg. 1-175-3)

&



660 PART-2 (Uttararchika) Chapter—13

CHAPTER-13

1435. Pavamana Soma Devata, Kavi Bhargava Rshi
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Pavasva vrstim a su no’pam urmim divas pari.

Ayaksma brhatir isah.

Soma, lord of peace and plengive us holy
showers of waters, wave on wave of the rain, and give
us abundant food, energy and knowledge free from
pollution and negativities. (Rg. 9-49-1)

1436. Pavamana Soma Devata, Kavi Bhargava Rshi
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Taya pavasva dharaya yaya gava ihagaman.

Janyasa upa no grham.

Shower and purify us with that stream of power
and purity of peace and plenty by which our senses,
mind and intelligence, socially and positively motivated,
may be balanced in our personality and we may feel at
home with ourselves. (Rg. 9-49-2)

1437. Pavamana Soma Devata, Kavi Bhargava Rshi
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Ghrtam pavasva dharaya yajiesu devavita-

mah. Asmabhyam vrstim a pava.

Let ghrta shower in streams, pure and powerful
in our yajnas, O lord and guardian of the noble and
divine worshippers. Bring us fulfilment and purify all
our intentions, purposes and motivations of life.
(Rg. 9-49-3)

1438. Pavamana Soma Devata, Kavi Bhargava Rshi
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Sa na urje vyavyayam pavitram dhava

dharaya.

Devasah srnavan hi kam.

For enegy, give us showers in streams of
imperishable purity of heart, and let the noble devotees
hear the blissful music of the rain. (Rg. 9-49-4)

1439. Pavamana Soma Devata, Kavi Bhargava Rshi
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Pavamano asisyadad raksansyapajanghanat.

Pratnavad rocayan rucah.

May Soma, pure and purifying, all pervasive,
destroy all evils and negativities, and continue to illumine
the brilliant regions of the universe, macrocosmic as well
as microcosmic, as ever before. (Rg. 9-49-5)
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1440. Indra Devata, Bharadvaja Barhaspatya Rshi
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Pratyasmai pipisate visvani viduse bhara.

Arangamaya jagmaye’pasScad adhvane narah.

O yajakas, O Indra, ruler and patron of knowledge
and culture, provide all facilities of the world for this
bold and courageous leading scholar thirsting for
knowledge and constantly going forward to reach the
expansive bounds of his subject, never tarrying, never
looking back. (Rg. 6-42-1)

1441. Indra Devata, Bharadvaja Barhaspatya Rshi
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Emenam pratyetana somebhih somapatamam.
Amatrebhir rjisinam indram sutebhir

indubhih.

In consequence and return, O scholars and citizens
of the land, be grateful to this Indra, brilliant rulever
of the peace and pleasure of the soma of knowledge
and enlightenment and promoter of scholars and men of
truth and naturalness. Do all possible homage to him
with ample measures of work and knowledge distilled
like soma in the essence from your brilliant work and
noble conduct. (Rg. 6-42-2)
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1442. Indra Devata, Bharadvaja Barhaspatya Rshi
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Yadi sutebhir indubhih somebhih prati-
bhusatha. Veda visvasya medhiro dhrsat
tantam idesate.

If you honour the lord ruler with the homage of
pure and brilliant soma of knowledge and yajnic action
in response to his magnanimitiie wise and adorable
lord of the world would acknowledge and appreciate
each atof homage. (Rg. 6-42-3)

1443. Indra Devata, Bharadvaja Barhaspatya Rshi
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Asma asma id andhaso’dhvaryo pra bhara
sutam. Kuvit samasya jenyasya Sardhato’
bhisaster avasvarat.

O high priest of the yajnic orddoear and bring
an equable share of bright and inspiring food and
maintenance for every on&nd may the great and wise
one, the lord, preserve, protect, promote and defend
the rightful constancy of the admirable force and power
of the ordemagainst violence and calumrfirRg. 6-42-4)

1444. Pavamana Soma Devata, Asita or Devala Kashyapa
Rshi
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Babhrave nu svatavase’runaya divisprse.
Somaya gatham arccata.

Offer songs of adoration to Soma, lord sustainer
of the universe, self-potent and omnipresent, who
pervades boundless even to the heights of highest
heavens. (Rg. 9114)

1445. Pavamana Soma Devata, Asita or Devala
Kashyapa Rshi
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Hasta-cyutebhir adribhih sutam somam puni-
tana. Madhava dhavata madhu.

As soma juice is extracted with stones worked
by hands, refined and seasoned with honey and milk, so
O lord, let my mind be refined and purified with repeated
chants of the sacred voice, and let it be sanctified with
the honey of devotion and let it be absorbed in the honey
sweet of divinity (Rg. 9-11.-5)

1446. Pavamana Soma Devata, Asita or Devala

Kashyapa Rshi
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Namased upa sidata dadhned abhi Srinitana.
Indum indre dadhatana.

O Soma, eternal peace and,jogme, listen and
abide by our homage at the closest, be one with our
prayer and meditation, hold our mind and spirit in
concentration within the ecstasy of your divine glory
(Rg. 9-11-6)

1447. Pavamana Soma Devata, Asita or Devala
Kashyapa Rshi
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Amitraha vicarsanih pavasva soma Sam gave.
Devebhyo anukamakrt.

O Soma, lord of eternal bliss, you eliminate the
disturbance and negativities of the mind, you are the all-
watching divine eye, pray flow in streams of joy and
bring us peace and tranquillity of senses, mind and soul,
O redeemer and giver of fulfilment to the holy and brilliant
seekers oflivinity. (Rg. 9-1-7)

1448. Pavamana Soma Devata, Asita or Devala
Kashyapa Rshi
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Indraya soma patave madaya pari sicyase.
Manascin manasaspatih.
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O Sonma, shower of divine jgyou are the eternal
mind, cosmic mastgprotector and inspirer of all human
mind, and you vibrate and constantly flow for the joy
and fulfilment of Indra, the soul in the state of spiritual
excellence. (Rg. 9118)

1449. Pavamana Soma Devata, Asita or Devala
Kashyapa Rshi

2 R 3 2 3I_% R
ua'qﬁgafh}rﬁ:rlzﬁ'nﬁﬁ%m:l
R _2T R

E—T:'%rémﬁ%a}u ¥%R I

Pavamana suviryam rayim soma rirthi nah.
Indavindrena no yuja.

O Soma, beauty and joy of life, pure and purifying
ever on the flowour friend united with the mind and
soul, we pray bring us courage and creativity of spirit,
and wealth, honour and excellence of life, join us with
divinity in communion and freedom. (Rg. 2-9)

1450. Indra Devata, Sukaksha Angirasa Rshi
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Udghed abhi srutamagham vrsabham narya-

pasam. Astaram esi surya.

O Surya, self-refulgent light of the world, you rise
and move in the service of Indra, lord of the wealth of

revelation, generous and virile, lover of humanity and
dispeller of the darkness and negativities of the mind,
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soul and the universe. (Rg. 8-93-1)

(Indra is interpreted in this Sukta as the
omnipotent, self-refulgent lord and light of the universe,
as the sublime soul, and as the enlightened mind according
to the context of meaning reflected by the intra-structure
of the mantra.)

1451. Indra Devata, Sukaksha Angirasa Rshi
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Nava yo navatim puro bibheda bahvojasa.
Ahim ca vrtrahavadhit.

Indra who breaks off the nine and ninty
strongholds of darkness, ignorance and suffering by the
force of his lustrous arms and, as the dispeller of
darkness, destroys the crooked serpentine evil of the
world: (Rg. 8-93-2)

1452. Indra Devata, Sukaksha Angirasa Rshi
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Sa na indrah sivah sakhasvavad gomad yava-
mat. Urudhareva dohate.

That same Indra who is blissful, a gracious friend
and companion, commands the wealth of cows and
horses, nourishment and achievement, knowledge and
enlightenment and distils for us powéronour and
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excellence from nature such as the torrential showers of
rain. (Rg. 8-93-3)

1453. Surya Devata, Vibhrat Saurya Rshi
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Vibhrad brhat pibatu somyam madhvayur

dadhad yajnapatavavihrutam. Vatajuto yo

abhi raksati tmana prajah piparti bahudha vi

rajati.

May the mighty refulgent sun hold, shoyw@notect
and promote the honey sweets of life's soma
nourishment, and bear and bring untainted health and
long life for the performer and promoter of yajna, the
sun which, engised byVayu enegy of divine nature
protects and sustains all forms of life by its very essence,
shines and rules life in many ways. (Rg. 10-170-1)

1454. Surya Devata, Vibhrat Saurya Rshi
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Vibhrad brhat subhrtam vajasatamam dhar-
mam divo dharune satyam arpitam. Amitraha

vrtraha dasyuhantamam jyotir jajie asuraha
sapatnaha.
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The mighty refulgent sun, destroyer of unfriendly
forces, darkness and evil, anti-life elements, adversaries
and enemies, rises, bearing the light that is the highest
giver of food, enayy and growing advancemeiituly
vested in the established order of nature in the solar
region, blissfully sustained, it is the highest killer of
negative and destructive forces prevailing in life and
nature. (Rg. 10-170-2)

1455. Surya Devata, Vibhrat Saurya Rshi
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Idam Srestham jyotisam jyotir uttamam
visvajid dhanajid ucyate brhat. Visvabhrad
bhrajo mahi suryo drsa uru paprathe saha ojo
acyutam.

This mighty best and highest light of lights is
exalted as universally pervasive winner and giver of
wealth. This world illuminant light, great sun, is the light
for the world's vision. It expands far and wide, undaunted
lustre and majesty that it is, imperishable and eternal.
(Rg.10-170-3)

1456. Indra Devata, Vasishtha Maitravaruni Rshi
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Indra kratum na a bhara pita putrebhyo yatha.
Siksa no asmin puruhuta yamani jiva
Jjyotirasimahi.

Bring us the divine vision, will and inteljence as
father does for his children. O lord universally invoked
and worshipped, instruct us as a teacher at this present
time so that we, ordinary souls, may have the new light
of life and living experience of DivinitfRg. #32-26)

1457. Indra Devata, Vasishtha Maitravaruni Rshi
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Ma no ajnata vrjana duradhyo masivaso’va

kramuh. Tvaya vayam pravatah sasvatirapo’ti

Sura taramasi.

O lord almightybeyond fearlet not the ignorant
and unknown, crooked intriguers, evil designers, and
malevolent opponents in ambush attack us on way to
you. May we, guided, directed and protected by you,
cross the universal streams of life rushing down the
slopes of time. (Rg. 7-32-27)

1458. Indra Devata, Bharga Pragatha Rshi
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Adyadya svah $va indra trasva pare ca nah.
Visva ca no jaritrnt satpate aha diva naktam
ca raksisah.
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Day by day every todayday by day every
tomorrow and beyond, lord saviour and protector of
the good and true, Indra, save and protect us, your
celebrants and supplicants, all days, day and night.
(Rg. 8-61-17)

1459. Indra Devata, Bharga Pragatha Rshi
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Prabhangi suro maghava tuvimaghah sammi-
slo viryaya kam. Ubha te bahu vrsana
Satakrato ni ya vajram mimiksatuh.

A crushing warrigrcommanding magnificence,
power and universal riches, self-sufficient, virile, joiner
of all with karmic destinyO lord of infinite good actions,
both your arms are abundantly generous and hold the
thunderbolt of justice, reward and punishment both as
deserved. (Rg. 8-61-18)

1460. Sarasvan Devata, Vasishtha Maitravaruni Rshi
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Janiyanto nvagravah putriyantah sudanavah.
Sarasvantam havamahe.

Wishing for marriage, or looking forward to good
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progenyliberally giving in charityor meditating to realise
the light of divinity we pray for the living flow of the
waters of Sarasvati, radiating light of divinitlye eternal
ocean whence flow the light and the waters of life.
(Rg. 7-96-4)

1461. Sarasvati Devata, Bharadvaja Barhaspatya Rshi
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Uta nah priya priyasu sapta svasa sujusta.

Sarasvati stomya bhiut.

And may Sarasvati, dynamic stream of light,
knowledge and speech, dearest among seven lovely
sister streams of knowledge, word, and mind and senses,

loving and blissful, be adorable and remain favourable.
(Rg. 6-61-10)

1462. Savita Devata, Vishvamitra gathina Rshi
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Tatsavitur varenyamn bhargo devasya dhimahi.

Dhiyo yo nah pra codayat.

We concentrate and meditate on the radiant glory
of self-refulgent lord Savita, lord giver of light and life,
who may we pray inspire and engrse our mind and
intelligence. That glory alone is worthy of choice and
meditation. (Rg. 3-62-10)
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1463. Brahmanaspati Devata, Kanva Medhatithi Rshi
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Somanam svaranam krnuhi brahmanaspate.

Kaksivantam ya ausijah.

Brahmanaspati, brilliant lord &edic knowledge,
zealous for learning | am, born of learned parents, kindly
take me up as a disciple, train me as an expert of soma-
yajna, a scholar of language and communication with a
vision of theWord and meaning, and as an artist and
craftsman of eminence. (Rg. 1-18-1)

1464. Agni Devata, Shatam Vaikhanasas Rshis
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Agna ayuinsi pavasa a suvorjam isam ca nah.

Are badhasva ducchunam.

Agni, heat and energy of life divine, give us good
health and long age with puritreate and bring us food,
energy and excellence, and throw off and keep away all
evils and negativities from us. (Rg. 9-66-19)

1465. Mitra-Varunau Devate, Yajata Atreya Rshi
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Ta nah Saktam parthivasya maho rayo
divyasya. Mahi vam ksatram devesu.
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Great is your power and potential for us over the
wealth and excellence of heavenly and earthly values,
culture and conduct and behavioGreat is your rule
and order over the divinities of nature and humanity
(Rg. 5-68-3)

1466. Mitra-Varunau Devate, Yajata Atreya Rshi
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Rtam rtena sapantesiram daksam asate.
Adruha devau vardhete.

They live, serve, strive and search for the
realisation of Rtam, eternal and universal valudsuth
and Dharma, by their earnest pursuit of truth and Dharma
in life and conduct, Rtam, and thus, free from hate,
jealousy and violence, achieve the strength and excellence
they long for and rise, shining in merit as leading lights
of humanity (Rg. 5-68-4)

1467. Mitra-Varunau Devate, Yajata Atreya Rshi
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Vrsti dyava rityapesaspati danumatyah.

Brhantam gartam asate.

Harbingers of showers from heaven, making the
waters flow on earth, creating, preserving and promoting
the enayy, fertility and production of the generous earth
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and environment, ruling and realising the desires and
aspirations of humanititra andvaruna bring about a
great and expansive haven of peace, prosperity and
felicity on earth. (Rg. 5-68-5)

1468. Indra Devata, Madhucchanda Vaishvamitra Rshi
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Yunjanti bradhnam arusam carantam pari

tasthusah. Rocante rocana divi.

Pious souls in meditation commune with the great
and gracious lord of existence immanent in the steady
universe and transcendent beyond. Brilliant are they with

the lord of light and they shine in the heaven of bliss.
(Rg. 1-6-1)

1469. Indra Devata, Madhucchanda Vaishvamitra Rshi
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Yunjantyasya kamya hart vipaksasa rathe.

Sona dhrsnu nrvahasa.

Scholars of science dedicated to Indra study and
meditate on the lord's omnipotence of light, fire and
wind, and harness the energy like two horses to a chariot,
both beautiful, equal and complementary as positive-
negative currents, fiery red, powerful and carriers of
people. (Rg. 1-6-2)
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1470. Indra Devata, Madhucchanda Vaishvamitra Rshi
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Ketum krnvannaketave peso marya apesase.

Sam usadbhir ajayathah.

Children of the earth, know That who creates light
and knowledge for the ignorant in darkness and gives
form and beauty to the formless and chaotic, and
regenerate yourselves by virtue of the men of knowledge
and passion for action. (Rg. 1-6-3)

1471. Pavamana Soma Devata, Ushana Kavya Rshi
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Ayam soma indra tubhyam sunve tubhyam
pavate tvamasya pahi. Tvam ha yam cakrse
tvam vavrsa indum maddaya yujyaya somam.

Indra, O soul of life, O man, this soma spirit of
life and light, this beauty and joy is created for you; it
flows, illuminates and sanctifies, for you; take it, live it,
protect and advance it, don't destroy it. Indeed you
create it, it is your choice to createdihd whatever you
do and choose to do is for your mutual joy and
indispensable togetherness. O man, enjoy the beauty and
vibrancy of life, maintain and advance it for peace in
mutual interest in a spirit of interdependence and
cooperation. (Rg. 9-88-1)
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1472. Pavamana Soma Devata, Ushana Kavya Rshi

R R R R oLR R I3 LR
11% qgﬁ'srrga‘rf‘@rng meﬁn
R Ih T

aﬁmﬂwﬁwmﬁa——ra

3
HA-d 11 ¥9R I

Sa 1m ratho na bhurisad ayoji mahah puruni
sataye vasuni. Adim visva nahusyani jata
svarsata vana urdhva navanta.

The great exalted soma spirit of life's vibrancy
like a great chariot of abundant comfort, capacity and
possibility is enjoined for achieving many kinds of wealth,
honours and excellences, and then all things born, created
and achieved, all high ups, giving showers of joy in the
exciting field of life honouradore and celebrate the soma
spirit of life divine. (Rg. 9-88-2)

1473. Pavamana Soma Devata, Ushana Kavya Rshi
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Susmi sardho na marutam pavasvanabhisasta

divya yatha vit. Apo na maksiu sumatir bhava
nah sahasrapsah prtanasan na yajnah.

O mighty power of purity and action like the force
of winds, flow and purifyblow away the dead leaves,
dry up the roots of negativity so that the nation of
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humanity may be ctn and brilliant, free from malice,
hate and fear of misfortune. Be instant cleanser and
sanctifier of our will and understanding like holy waters
of grace and give us a noble mind. Be like yajna, giver
of a thousand noble powers and a victor in conflicts
within and outside Kg. 9-88-7)

1474. Agni Devata, Bharadvaja Barhaspatya Rshi
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Tvam agne yajnanam hota visvesam hitah.
Devebhir manuse jane.

Agni, self-refulgent leading light of the universe,
you are the chief highpriest of all yajnic developments
of nature and of all creative and developmental
programmes of humanity for common universal good
along with the brilliancies of nature and nobilities of
humanity among the human commun(fgg. 6-16-1)

1475. Agni Devata, Bharadvaja Barhaspatya Rshi
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Sa no mandrabhir adhvare jihvabhir yaja

mahah. A devan vaksi yaksi ca.

O lord almighty with inspiring words of
enlightenment and bliss, consecrate our yajna, join us,
bring up noble and brilliant divinities and with them make
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our yajnic programmes fruitful. (Rg. 6-16-2)
1476. Agni Devata, Bharadvaja Barhaspatya Rshi
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Vettha hi vedho adhvanah pathas ca

devanjasa.

Agne yajiiesu sukrato.

O refulgent lord of knowledge and wisdogni,
you are the prime agent of holy action in corporate
programmes, you know the highways and byways of
existence, and you command the brilliant powers of nature
and humanity by your instant moving presence across
time and space. (Rg. 6-16-3)

1477. Agni Devata, Vishvamitra Gathina Rshi
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Hota devo amartyah purastad eti mayaya.

Vidathani pracodayan.

The brilliant performers of yajna, immortal and
indestructible, goes forward with his innate power and
intelligence, inspiring, advancing and accelerating yajnic
programmes of creative and productive corporate action.
(Rg. 3-27-7)

1478. Agni Devata, Ushanah Kavya Rshi
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Vaji vajesu dhiyate’dhvaresu pra niyate.
Vipro yajnasya sadhanabh.

Agni, tempestuous power and vibrant
accomplisher of yajnic creation, is adopted, lighted and
accelerated in top gear in scientific and technological
programmes of friendly and cooperative nature.
(Rg. 3-27-8)

1479. Agni Devata, Ushanah Kavya Rshi
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Dhiya cakre varenyo bhutanam garbham a
dadhe. Daksasya pitaram tana.

Agni, lord of our love and choice, as parent and
teacherbears the natural child, seed of evolving humanity
in protective and educational custody and, with expansive
intelligence, completes the growth and accomplishment
of the child to the future protector and promoter of human
expertise and perfection through educatiorairtle, into
the full man as a 'dvija’. (Rg. 3-27-9)

1480. Agni or Havis Devata, Bharadvaja Barhaspatya Rshi
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A sute sificata Sriyam rodasyor abhisriyam.

Rasa dadhita vrsabham.

O seekers of communion aspiring for divine
ecstasywhen the communion is achieved, collect and
fill the mind to overflowing with nectar and offer the
oblations of ananda to the heavenly glorpgii rolling
across and over heaven and earth. (Rg. 8-72-13)

1481. Agni or Havis Devata, Bharadvaja Barhaspatya Rshi
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Te janata svam okyam sam vatsaso na matr-

bhih. Mitho nasanta jamibhih.

The aspirants know the one inmate spirit of their
common home and they all abide and move together in
and with the one intimate spirit of their own kind as
children move around attached with their mothers (each
with the one that is his, but all mothers are the same, the
one common Soul). (Rg. 8-72-14)

1482. Agni or Havis Devata, Bharadvaja Barhaspatya Rshi
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Upa srakvesu bapsatah krnvate dharunam
divi. Indre agna namah svah.

Agni, receiving, kindling and consuming the
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oblations in the flames, turns the havi into light in heaven
as offering in the cup of faith to Indra. (So does the
yogi turn his thoughts through contemplation into light
and joy in the higher personality to offer it as homage to
Indra.) (Rg. 8-72-15)

1483. Indra Devata, Brhaddiva Atharvana Rshi
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Tad id asa bhuvanesu jyestham yato jajna

ugras tvesanrmnah. Sadyo jajiniano ni rinati

Satrunanu yam visve madantyumah.

That Indra, Brahma, is the first and highest among
all the worlds in existence, of which, as the original cause,
is born the blazing, refulgent potent sun which, always
rising every moment, destroys the negativities which
damage life and by which all positive and protective
powers and people of the world rejoice and celebrate
life. (Rg. 10-R20-1)

1484. Indra Devata, Brhaddiva Atharvana Rshi
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Vavrdhanah savasa bhuryojah Satrur dasaya
bhiyasam dadhati. Avyanac ca vyanac ca sasni
sam te navanta prabhrta madesu.

Growing mighty in strength, immensely lustrous,
destroyer of negativities, it strikes fear into the heart of
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forces causing damage to life and the environment. O
Bountiful purifier and sustainer of the breathing and non-
breathing world, all the people and powers which receive
sustenance from you join to do honour to you in their
joy and celebration of life. (Rg. 10-120-2)

1485. Indra Devata, Brhaddiva Atharvana Rshi
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Tve kratum api vriijjanti visve dvir yad ete trir
bhavantyumah. Svadoh svadiyah svaduna srja
samadah su madhu madhunabhi yodhth.

And they all, celebrants of divinitgurrender all
actions and prayers to you when they join in couples
and grow to three in the familY lord sweeter than
sweetness itself, join the sweets of life with honey and
with divine sweetness and bliss create life overflowing
with love and ecstasyRg. 10-120-3)

1486. Indra Devata, Grtsamada Shaunaka Rshi

al’gwgaamlv‘;‘ : Qam&aﬁé

EREE I B IIR R

Wﬁ?ﬂﬁlﬁaﬁﬁaws——g Wﬁq—s’l{ll LYLE I

Trikadrukesu mahiso yavasiram tuvisusma-
strmpat somam apibad visnuna sutam yatha-
vasam. Sa 1m mamada mahi karma kartave
mahamurum sainam sascad devo devam satya
induh satyamindram.
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The great and powerful sun drinks up the soma,
essence of vital juices reinforced with herbal elixir
matured in three containers, i.e., the earth, the sky and
the heaven of light, and distilled by light and wind while
it shines and energises the essences.

He who delights in energising this sun, greatest of
the great in nature, to do great things, who blesses and
continues to bless this blazing power of light is the
eternal, ever true, self-refulgent Lord Supreme, blissful
as the moon.

And he who would love to do great things vast
and worthy of the great, he, true and bright as the moon,
should serve and meditate on this lord of unbounded
light and enagy. (Rg. 2-22-1)

1487. Indra Devata, Grtsamada Shaunaka Rshi
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Sakam jatah kratuna sakam ojasa vavaksitha
sakam vrddho viryaih sasahir mrdho vicar-
sanih. Data radhah stuvate kamyam vasu
pracetana sainam sasScad devo devam satya
induh satyam indram.

The jiva, individual soul, born in human form with
the potential to know and act, courage and splendour
carries on the business of life and grows with vigour
and valourchallenging, victorious and brilliant with vision
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and judgement. Indra, lord of life, all givgarovides
whatever wealth and power is loved and valued by the
pious and worshipful soul. May the soul of man, blessed
and true as the moon, join and serve this supreme lord
Indra, self-refulgent, eternal and true, in prayarship

and meditation. (Rg. 2-22-3)

1488. Indra Devata, Grtsamada Shaunaka Rshi
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Adha tvistiman abhyojasa krvim yudhabhavad
a rodast aprnad asya majmana pra vavrdhe.
Adhattanyam jathare premaricyata pra cetaya
sainam sascad devo devam satya induh satyam
indram.

The mighty universal energy with its own electric
force and its action fills up the heaven and earth with
universal water vapours full like a reseryaand it
continues to grow by the omnipotence of the
omnipresent lord Indra, the self-refulgent Indra. It holds
within its womb the othewealth of waters, releases the
waters and stays lger and mightierThe lord self-
refulgent who creates and blesses this mighty bright
universal yajnic energy of electricity is Indra, eternal and
ever blissful as the moon. Enlighten us, O lord, with

energy and bliss. (Rg. 2-22-2)
<
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CHAPTER-14

1489. Indra Devata, Priyamedha Angirasa Rshi
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Abhi pra gopatim girendram arca yatha vide.

Sunum satyasya satpatim.

To the best of your knowledge and culture and
with the best of your language, worship and adore Indra,
protector of stars and planets, lands and cows, language
and culture, creator of the dynamics of existence and
protector of its constancyRg. 8-69-4)

1490. Indra Devata, Priyamedha Angirasa Rshi
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A harayah sasrjrire’rusir adhi barhisi.

Yatrabhi sam navamahe.

Let the vibrations of divinitylike crimson rays of
dawn which bring the sun to the earth, bring Indra on to
our sacred grass where we humans meet and pray and
celebrate the lord in song togethi@g. 8-69-5)

1491. Indra Devata, Priyamedha Angirasa Rshi
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Indraya gava asiram duduhre vajrine madhu.

Yatsim upahvare vidat.

Lands and cows, suns and planets, indeed all
objects in motion, exude for Indra, wielder of thunder
the ichor of emotional adoration seasoned with ecstasy
like honey sweet milk mixed with soma which he receives
close at hand and cherishes.(Rg. 8-69-6)

1492. Indra Devata, Nrmedha and Purumedhau Angirasau
Rshis
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A no visvasu havyar indram samatsu bhiisata.

Upa brahmani savanani vrtrahan paramajya

rcisama.

O yajakas, adore and glorify Indra, lord of
universal engyy, world power and human forces, worthy
of reverence and invocation in all our joint battles of life.
May the lord of strongest bowlestroyer of evil and
dispeller of darkness and ignorance, great and glorious
as sung in the Rks, grace our songs of adoration and
faithful efforts with the beauty and glory of success.
(Rg. 8-90-1)

1493. Indra Devata, Nrmedha and Purumedhau Angirasau
Rshis
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Tvam data prathamo radhasamasyasi satya
isanakrt. Tuvidyumnasya yujya vrnimahe
putrasya savaso mahah.

You are the original giver of means ofat and
success in all fields of liféXou are the maker of leaders
and giver of the wealth and honours of life. Of such
great lord of glory and powepromoter and protector
of strength and powgwe pray for wealth, honour and
excellence worthy of your gloryRg. 8-90-2)

1494. Pavamana Soma Devata, Tryaruna Trasadasyu Rshis
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Pratnam ptyusam purvyam yad ukthyam maho
gahad diva a nir adhuksata. Indram abhi
jayamanam sam asvaran.

That nectar of divinityeternal and adorable, which
the ancient sages distilled from the mighty great and
infinite heaven of light, and which they perceived rising
for the soul while they sang in adoration, that same nectar
O Soma, may shower on us too, we p(Rg. 9-1.0-8)

1495. Pavamana Soma Devata, Tryaruna Trasadasyu Rshis
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Adim kecit paSyamandasa apyam vasuruco
divya abhyanusata. Divo na varam savita
vyurnute.
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And some men of vision who can perceive the
adorable presence worthy of attainment, and some
divinely blest lovers of the life sustainer Soma who adore
and exalt him, these reveal the mystery and majesty of
the supreme Soma spirit as the sun reveals the world of
physical reality(Rg. 9-1.0-6)

1496. Pavamana Soma Devata, Tryaruna Trasadasyu Rshis
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Adha yad ime pavamana rodast ima ca visva

bhuvanabhi majmana. Yuthe na nistha vrsabho

Vi rajast.

And then, O pure and purifying Soma, as long as
these heaven and earth and all these regions of the world
you wield with your might abide, you abide as the master
in the centre of the multitude. (Rg. 2aL9)

1497. Agni Devata, Ajigarti Shunahshepa Rshi
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Imamu su tvam asmakam sanim gayatram
navyansam. Agne devesu pra vocah.

Agni, eternal lord omniscient, this divine
knowledge, blissful, sweet and musical in Gayatri and
other musical metres, ever new and giver of new ideas,
pray reveal ito the sages and whisper it into our soul.
(Rg. 1-27-4)
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1498. Agni Devata, Ajigarti Shunahshepa Rshi
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Vibhaktasi citrabhano sindhor urma upaka a.
Sadyo dasuse ksarasi.

Versatile lord of wide and various knowledge such

as analysis of sea waves and water particles, come soon,
you always give a shower of knowledge to the man of
faith, reverence and generositigg. 1-27-6)

1499. Agni Devata, Ajigarti Shunahshepa Rshi
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A no bhaja paramesva vajesu madhyamesu.
Siksa vasvo antamasya.

Lord of knowledge and powein the highest,

medium and closest battles and businesses of life,
enlighten us and give us the joy and wealth of life both
material and spiritual. (Rg. 1-27-5)

1500. Indra Devata, Vatsa Kanva Rshi
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Aham iddhi pituspari medhamrtasya jagraha.
Aham surya ivajani.

| have received from my father super intelligence
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of the universal mind and lawhave realise it too in the
soul, and | feel reborn like the refulgent sun.(Rg.8-6-10)

1501. Indra Devata, Vatsa Kanva Rshi
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Aham pratnena janmana girah Sumbhami

kanvavat. Yenendrah susmam id dadhe.

With the realisation of ancient and eternal
knowledge and all my thought and will | sanctify and
adorn my words and voice in song like a wise sage,
and, by that, Indra, lord of light and powgests me
with strength and excellence. (Rg. 8-b-1

1502. Indra Devata, Vatsa Kanva Rshi
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Ye tvam indra na tustuvur rsayo ye ca
tustuvuh. Mamed varddhasva sustutah.

There are men who do not adore you, and there
are sages who adore you, (both ways you are
acknowledged and adored by praise or protest). O lord
thus adored by me and pleased, pray accept my
adoration and let us rise. (Rg. 8-6-12)

1503. Agni Devata, Agni Tapasa Rshi
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Agne visvebhir agnibhir josi brahma
sahaskrta.

Ye devatra ya ayusu tebhir no mahaya girah.

Agni, divine fire and spirit of life, born of divine
enepy, force and powewyou love and accept our songs
and havi diered into the yajna vediou love and accept
our homage along with all other versions of agni, vital
enegy, present in nature's divinities and in living beings.
Pray along with all these, exalt our homage and songs
of adoration.

1504. Vishvedeva Devata, Agni Tapasa Rshi
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Pra sa visvebhir agnibhir agnih sa yasya vaji-

nah. Tanaye toke asmad a samyan vajaih pari-

vrtah.

May thatAgni, along with all other universal forms
of heat, whose living versions are passion, creativity and
heroic expression, come fully girt about with power
passion and spirit of advancement and bless us and our
kith and kin

1505. Vishvedeva Devata, Agni Tapasa Rshi
ROR %
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Tvam no agne agnibhir brahma yajnam ca
varddhaya. Tvam no devatataye rayo danaya
codaya.

Agni, leading light of the world, by the gifts of
enlightenment increase and develop our knowledge and
corporate action, and inspire and enlighten us for the
service of the divinities to win their gifts of wealth, honour
and excellence. (Rg. 10-141-6)

1506. Pavamana Soma Devata, Tryaruna Trasadasyu Rshis
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Tve soma prathama vrktabarhiso mahe vajaya

Sravase dhiyam dadhuh. Sa tvam no vira vir-

yaya codaya.

Into you, O Soma, did ancient sages of
uninvolved mind with yajnic dedication concentrate and
focus their mind and senses for the attainment of a high
order of spiritual enlightenment. O Soma spirit of divinity
that enlightened the sages, pray inspire and enlighten us
too with that same divine manliness of vision and action.
(Rg. 9-110-7)

1507. Pavamana Soma Devata, Tryaruna Trasadasyu Rshis
¥ W3 2 T 2R 2 ¥ v, W% R r_R
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Abhyabhi hi Sravasa tatardithotsam na kam
cijjanapanam aksitam. Saryabhir na
bharamano gabhastyoh.

Bearing in hands as if, and maintaining in balance
by evolutionary powers, you hold and control the means
of life sustenance, and release them in constant flow of
food and energy like an inexhaustible stream of water
for the maintenance and fulfilment of common humanity
(Rg. 9-110-5)

1508. Pavamana Soma Devata, Tryaruna Trasadasyu Rshis
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Ajijano amrta martyaya kam rtasya
dharmann- amrtasya carunah. Sadasaro
vajam accha sanisyadat.

Immortal Soma, for mortal humanity you create
peace and pleasure radiating in the operative laws of
eternal and immortal blissful dynamics of existence,
vesting in mortals the energy and ambition to live, and
you move on ever in union with mortals and immortals.
(Rg. 9-110-4)

1509. Indra Devata, Vishvamana Vaiyashva Rshi
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Endum indraya sinicata pibati somyam madhu.



SAMAVEDA 695

Pra radhansi codayate mahitvana.

Prepare, offer and regale Indra with the nectar
drink of faith and performance. He values, enjoys and
promotes the honey sweets of peace, pleasure and
progress and, with his power and grandespires the
people with will and competence and ambition for
progress and excellence. (Rg. 8-24-13)

1510. Indra Devata, Vishvamana Vaiyashva Rshi
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Upo harinam patim radhah priicantam

abravam. Nunam Srudhi stuvato asvyasya.

| reach the lord protector and controller of the
moving worlds, the omnipotent who enjoins the soul
with the world of nature, and | closely whisper in prayer:
Listen to the celebrant devotee who is keen to move

from humanity to divinity and deserves to be accepted.
(Rg. 8-24-14)

1511. Indra Devata, Vishvamana Vaiyashva Rshi
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Na hyanga pura ca na jajie virataras tvat.

Na ki raya naivatha na bhandana.

Pray listen, Indra, dearest lord of life, true it is

that no one born ever before or after was greater or
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mightier than you, none by wealth and poweame by
competence and advancement, none by songs of prayer
and adoration, none like you. (Rg. 8-24-15)

1512. Indra Devata, Priyamedha Angirasa Rshi
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Nadam va odafinam nadam yoyuvatinam.

Patim vo aghnyanam dhenunam isudhyasi.

Indra is the resounding source of fresh energies,
roaring expression of maiden youthfulness, protector
and promoter of sacred sources of production and
nourishment such as cows which must not be killed or
hurt, and he is the relentless inexhaustible keeper of your

arrows for your targets of defence and development.
(Rg. 8-69-2)

1513. Agni Devata, Vasishtha Maitravaruni Rshi

2 2 R 2 3 g R 3 % R
St =it wferuiTaT: gun ez Tiae |
R OB eR

2 R ? R IW2R e R
SgT fasereau o gureaHTiagy < 3iEd 11 2423 I

Devo vo dravinodah purnam vivastvasicam.

Ud va sincadhvam upa va prnadhvam ad id

vo deva ohate.

Agni, self-refulgent lord giver of wealth, honour
and excellence, loves to have your fire of yajnic action
sprinkled with overflowing ladle of ghrta and the highest
refined action. Serve him closeliged the fire to the
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full, let the flames rise, and the generous lord refulgent
would lead you to the heights of prosperity and
excellence. (Rg. 7-161)

1514. Agni Devata, Vasishtha Maitravaruni Rshi
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Tam hotaram adhvarasya pracetasamn vahnim

deva akrnvata. Dadhati ratnam vidhate suvir-

yam agnir janaya dasuse.

Let the brilliant, noble and generous leaders of
humanity choose, sanctify and anoint that intelligent all-
aware person a&gni, leadey ruler and high-priest of
the yajnic social order of love, peace and non-violence,
who would create and bear the jewel wealth and values
of life and high power and prestige of the noblest order
for generous self-sacrificing peoptiedicated to the
yajna of the social system.(Rg.7-16-12)

1515. Agni Devata, Saubahri Kanva Rshi
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Adarsi gatuvittamo yasmin vratanyadadhuh.
Upo su jatam aryasya varddhanam agnim
naksantu no girah.

There is seen the light Agni, best knower of the
ways of life, where people direct and concentrate their
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vows of piety and discipline. Let our songs of adoration
rise and reacAgni, self-revealed, who opens the paths
of progress and urges us on to reach the goal of rectitude
for noble people. (Rg.8-103-1)

1516. Agni Devata, Saubahri Kanva Rshi
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Yasmad rejanta krstayascarkrtyani krnvatah.
Sahasrasam medhasdataviva tmanagnim
dhibhir namasyata.

From that gift of light the children of earth shine and
continue doing their daily duties. O people, do service in
homage té\gni, giver of light and a thousand other gifts as
in yajnic generosityDo so with your heart and soul, adore
him sincerely by thought and action. (Rg. 8-103-3)

1517. Agni Devata, Sobahri Kanva Rshi
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Pra daivodaso agnir deva indro na majmana.
Anu mataram prthivim vi vavrte tasthau
nakasya Sarmani.
Agni, the sun, lover of holy admirers, sitting as if
on top of heaven in gloyyurns his rays of light iaircuit
to the mother earth for her children.(Rg.8-103-2)

1518. PavamanaAgni Devate, Shatam Vaikhanasas Rshis
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Agna ayuisi pavasa a suvorjam isam ca nah.

Are badhasva ducchunam.

Agni, heat and energy of life divine, give us good
health and long age with puritreate and bring us food,
energy and excellence, and throw off and keep away all
evils and negativities from us. (Rg. 9-66-19)

1519. Pavamana Agni Devate, Shatam Vaikhanasas Rshis
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Agnir rsih pavamanah pancajanyah

purohitah.
Tam imahe mahagayam.

Agni is the light of life and fire of passion, pure
and purifying energy ever radiative, universal inspirer of
all people on earth and energiser of all five faculties,
adorable leader of entire humanity and guiding spirit of
the corporate life of all human communities together
We adore, serve and pray for the favour of such generous
father of the household of humani¢irg. 9-66-20)

1520. Pavamana Agni Devate, Shatam Vaikhanasas Rshis
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Agne pavasva svapa asme varcah suviryam.
Dadhad rayim mayi posam.

Agni, pray radiate and purify us. Lord of holy
action, bless us with holy lustre, noble courage and
virility . Bear and bring us wealth, honour and excellence
with promotive health and nourishment. (Rg. 9-66-21)

1521. Agni Devata, Vasuyavah Atreya Rshis
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Agne pavaka rocisa mandraya deva jihvaya.

A devan vaksi yaksi ca.

Agni, light of Divinity, fire of life, generous and
brilliant giver of knowledge and enlightenment, with a
sweet and lustrous tongue, bright and blissful, you bear
and bring the divinities of nature and nobilities of
humanity to the vedi and serve them from here with light
and enayy. (Rg. 5-26-1)

1522. Agni Devata, Vasuyavah Atreya Rshis
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Tam tva ghrtasnavimahe citrabhano svar
drsam. Devan a vitaye vaha.

Agni, pure and purifierlight of fire feeding on
ghrta, showerer of life's beauty and grace, shining with
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manifold lustre, indeed the very light and bliss of heaven,
we pray:With a sweet and lustrous tongue of flame full
of bliss, bring for us the nobilities and divinities of nature
and humanity for a feast of pleasure and enlightenment
and serve them with love and reverence. (Rg. 5-26-2)

1523. Agni Devata, Vasuyavah Atreya Rshis
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Viti hotram tva kave dyumantam sam idhimabhi.
Agne brhantam-adhvare.

Agni, creative visionary of the light of heaven, in
our yajnic project of love and non-violence, we invoke
and enkindle you, universally great, self-refulgent and giver
of the gifts of peace and enlightenment. (Rg. 5-26-3)

1524. Agni Devata, Gotama Rahugana Rshi
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Ava no agna utibhir gayatrasya prabharmani.

Visvasu dhisu vandya.

Lord adorable all over the world in the affairs of
enlightenment, protect and advance us with your care
and powers of defence and development in the
transactions of knowledge and happiness of the people
with your heart and soul. (Rg. 1-79-7)
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1525. Agni Devata, Gotama Rahugana Rshi
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A no agne rayim bhara satrasaham varenyam.
Visvasu prtsu dustaram.

Agni, lord of wealth and powgbless us with
cherished wealth and powé&ormidable and invincible
in all the battles of life, overcoming all and ever

(Rg. 1-79-8)
1526. Agni Devata, Gotama Rahugana Rshi
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A no agne sucetuna rayim visvayu-posasam.
Mardikam dhehi jivase.

Agni, lord of life, light and wealth, bring us and
bless us with wealth along with knowledge, science and
technology that may provide nourishment and hdaith

all, soothing and joyful for h@py living.(Rg.1-79-9)

1527. Agni Devata, Ketu Agneya Rshi
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Agnim hinvantu no dhiyah saptim asum
vajisu.
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Tena jesma dhanam dhanam.

Let our thought, will and actions research and
develop fire energy like a fleet or horse spurred to battle
for victory so that thereby we may achieve the real wealth
of wealths. (Rg. 10-156-1)

1528. Agni Devata, Ketu Agneya Rshi
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Yaya ga akaramahai senayagne tavotya.

Tam no hinva maghattaye.

O leading light of life, energy of fire, with your
powers and means of protection by which we acquire
our lands and develop our fields and cattle wealth, pray
enhance and accelerate that same power for us for acqui-
sition of wealth, power and honoyRg.10-156-2)

1529. Agni Devata, Ketu Agneya Rshi
T ¥R B_3 0} % g W 3__ 2R
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Agne sthitram rayim bhara prthum gomantam
asvinam. Andhi kham varttaya pavim.

O light and fire of life, bring us solid, vast and
lasting wealth rich in lands, cows and culture, horses,
transport and achievement, fill the firmament with profuse
rain and vapoyrand turn poverty and indigence into
plenty and generosityfRg. 10-156-3)
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1530. Agni Devata, Ketu Agneya Rshi
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Agne naksatram ajaram a suryam rohayo divi.
Dadhaj jyotir janebhyah.

Agni, light of life, ruler of existence, let the unaging
sun, star of good fortune, rise high in heaven so that it
may bring light and energy for humanity and enhance
their well being. (Rg. 10:566-4)

1531. Agni Devata, Ketu Agneya Rshi
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Agne ketur visam asi presthah Srestha upas-
thasat. Bodha stotre vayo dadhat.

Agni, light and fire of life, you are the essential
brilliant definition and identity of humanitiglazing ensign
of human culture, dearest, best, closest, freest, bearing
food, energy and enlightenment for the cele-brant. Pray
listen, enlighten, and bless.(Rg.15615)

1532. Agni Devata, Virupa Angirasa Rshi
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Agnir murddha divah kakutpatih prthivya
ayam. Apam retansi jinvati.



SAMAVEDA 705

This Agni is the highest lord and master of all
on top of heaven and earth and gives energy and
sustenance to the seeds of life in the waters of the
universe. (Rg. 8-44-16)

1533. Agni Devata, VirupaAngirasa Rshi
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ISise varyasya hi datrasyagne svah patih.
Stota syam tava Sarmani.

Agni, you are the lord and protector of the peace
and bliss of heaverYou rule over the wealth, honour
and excellence of the world. | pray that | may adore and
celebrate your divine glory and abide in heavenly peace
and joy under your divine protection. (Rg. 8-44-18

1534. Agni Devata, Virupa Angirasa Rshi
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Ud agne Sucayas tava sukra bhrajanta irate.
Tava jyotinsyarcayah.

Agni, light and life of the world, your fires and
flames, lights and lightnings, pure, white and undefiled,
shine and radiate all over spaces. (Rg. 8-44-17)

&



706

PART-2 (Uttararchika) Chapter—15

CHAPTER-15

1535. Agni Devata, Gotama Rahugana Rshi
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Kaste jamir jananam agne ko dasvadhvarah.
Ko ha kasminn asi Sritah.

Agni, who among people is your brother that

knows well? Who is the giver? Who is the yajaka? Who
are you? Wherein do you abide. (Rg. 1-75-3)

1536.

Agni Devata, Gotama Rahugana Rshi
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Tvam jamir jananam agne mitro asi priyah.
Sakha sakhibhya idyah.

Agni, you are the brother and saviour of the

people.You are the friendYou are so dear and
affectionate a source of fulfilmentou are the friend of
friends, adorable for your companions. (Rg. 1-75-4)

1537. Agni Devata, Gotama Rahugana Rshi
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Yaja no mitravaruna yaja devan rtam brhat.
Agne yaksi svam damam.
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Agni, do yajna for Mitra andlaruna, pranic engy
of prana and apana. Do yajna for the divine energies of
nature. Do yajna for Rtam, promotion of Eternal
Knowledge of divine LawDo yajna for the sake of
your own home and for self-control and self-culture.
(Rg. 1-75-5)

1538. Agni Devata, Devashrava Rshi
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Idenyo namasyas tiras tamansi darsatah.
Sam agnir idhyate vrsa.

Agni, worthy of worship, worthy of reverence
and salutations, virile and generous, is beautiful, it
conquers the darkness of the world and is lighted and
raised in yajnas. (Rg. 3-27-13)

1539. Agni, Rtava Devata, Devashrava Rshi
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Vrso agnih samidhyate’svo na devavahanah.
Tam havisamanta idate.

Virile and generouggni is lighted and raised, it
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shines and blazes. It is the carrier of fragrance to the
divinities of heaven andarth. Devotees bearing sacred
offerings worship itin yajna. (Rg. 3-27-14)

1540. Agni Devata, Devashrava Rshi
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Vrsanam tva vayam vrsan vrsanah sami-
dhimahi. Agne didyatam brhat.

Agni, virile and generous as showers of rain,
refulgent lord of light and yajna, we, overflowing at heart
with faith and generosityight the fire of yajna rising and
shining across the vast spaces. (Rg. 3-27-15)

1541. Agni Devata, Virupa Angirasa Rshi
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S+ gEdT arsta: Wit G |
TR R 2 R
ST JTShTE B4 1 %¥2 Il

Utte brhanto arcayah samidhanasya didivah.
Agne Sukrasa irate.

Agni, lord of light and fire, kindled, fed and rising,
your lofty and expansive flames, shining and blazing,
pure, powerful and purifying, go on rising higher and
higher (Rg. 8-44-4)

1542. Agni Devata, Virupa Angirasa Rshi
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Upa tva juhvo mama ghrtacir yantu haryata.
Agne havya jusasva nah.

Agni, lord of beauty and bliss, let my ladles
overflowing with ghrta rise and move close to you. Pray
accept and enjoy our oblations and our songs.
(Rg.8-445)

1543. Agni Devata, Virupa Angirasa Rshi
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Mandram hotaram rtvijam citrabhanum
vibhavasum. Agnim ide sa u Sravat.

| adoreAgni, lord of light and fire, blissful,
generous yajaka, high priest of regular seasonal yajna,
wondrous illustrious, blazing brilliant lord of wealth
and honoyrand | pray may the lord listen and bless.
(Rg. 8-44-6)

1544. Agni Devata, Bharga Pragatha Rshi
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Pahi no agna ekaya pahyuta dvitiyaya. Pahi
girbhis tisrbhir urjam pate pahi catasrbhir
vaso.
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Agni, save us by the first voice, and by the
second, by three voices, and, O lord of cosmic power
ultimate haven and home of existence, protect and
promote us by the fouf(Rg. 8-60-9)

(This is a very simple and yet a most
comprehensive verse. The first voice could be the voice
of average humanity; second, words of the sages; third,
voice of the soul; fourth, the voice of divinignother
way to understand: One, two, three or all the Yada's
voice.Yet another: voice of the soul in the rising sequence
of the four mantras oAum as described in the
UpanishadsAnd then the four stages of language in the
descending order from divine to the human: Para,
Pashyanti, Madhgma and/aikhari.)

1545. Agni Devata, Bharga Pragatha Rshi
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Pahi visvasmad raksaso aravnah pra sma
vajesu no’va. Tvam iddhi nedistham
devatataya apim naksamahe vrdhe.

Save us from all evils of the world, from all selfish
grabbers. Protect us in our struggles and lead us to
victory. We approach you and pray to you, closest to
us, our own, for the success of our divine yajna and
rising advancementin life. (Rg. 8-60-10)
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1546. Agni Devata, Trita Aptya Rshi
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Ino rajannaratih samiddho raudro daksaya
susuman adarsi. Cikid vi bhati bhasa brha-
tasiknim eti rusatim apajan.

Mighty self-refulgent surigni, constant master
illuminator of heaven and earth, blazing and comman-
ding terrible powerabundant with life giving engy, is
seen on high, energising life for intelligent and industrious
work on earth and shining with boundless light, and then
relinquishing the day light and projecting the light far
away ahead, passes on to the area of erstwhile darkness

of the night. (Then night follows the day here and the
day follows night there.) (Rg. 10-3-1)

1547. Agni Devata, Trita Aptya Rshi
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Krsnam yad enim abhi varpasabhuj janayan
yosam brhatah pitur jam. Urdhvam bhanum

suryasya stabhayan divo vasubhir aratir vi
bhati.



712 PART-2 (Uttararchika) Chapter—15

Then again, overcoming the dark passage of the
night with its illumination of light and manifesting the
youthful daughter of great and vast heaven bearing the
light of the sun up above, the samgni shines with
heavenly light constantly for the d4irg. 10-3-2)

1548. Agni Devata, Trita Aptya Rshi
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Bhadro bhadraya sacamana agat svasaram
jaro abhyeti pascat. Supraketair dyubhir agnir
vitisthan rusadbhir varnair abhi ramam
asthat.

The sun of auspicious light, dispeller of darkness
of the night, has come up close at the heels of its love,
the beauteous holy dawn now on the run on its own and
thus Agni, prevailing with beautiful sun shine of the
morning holds dfthe darkness for the dajRg. 10-3-3)
1549. Agni Devata, Ushana Kavya Rshi
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Kaya te agne angira urjo napad upastutim.

Varaya deva manyave.

O creatorpreserver and protector of eggrdear
as breath of life and vitality of existence, with words of



SAMAVEDA 713

beauty and bliss, O light of the world, we offer our
homage and adoration to you, lord refulgent and great.
(Rg. 8-84-4)

1550. Agni Devata, Ushana Kavya Rshi
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Dasema kasya manasa yajnasya sahaso yaho.

Kad u voca idam namabh.

Agni, to which mighty potent, adorable power
other than you, shall we offer our sincere homage, when
and where present these words of prayer? (Rg. 8-84-5)

1551. Agni Devata, Ushana Kavya Rshi
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Adha tvam hi naskaro visva asmabhyamn

suksitth. Vajadravinaso girah.

And you alone will provide happy homes and
peaceful establishment for all our people and bless us
with vitality, power wealth and victory in response to
our prayer(Rg. 8-84-6)

1552. Agni Devata, Bharga Pragatha Rshi
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Agna a yahyagnibhir hotaram tva vrmimahe.
A tvam anaktu prayata havismati yajistham
barhir a sade.

Agni, universal fire of life, come with other fires
such as the suie opt to worship you alone, the cosmic
yajamana. The yajaka people holding ladlefuls of havi
would honour and celebrate you and seat you on the
holy grass. (Rg. 8-60-1)

1553. Agni Devata, Bharga Pragatha Rshi
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Accha hi tva sahasah suno angirah sruca-
Scarantyadhvare. Urjo napatam ghrtakesam
imahe’gnim yajiiesu purvyam.

Agni, creator of engly and powerdear as breath
of life omnipresent, the ladles of ghrta feed you well in
the holy fire of yajnaWWe honour and adore the divine
fire, prime powerinfallible product of cosmic engy
and rising in flames in yajnas. (Rg. 8-60-2)

1554. Agni Devata, Suditi - Purumidhau Angirasau, tayor
va anyatara Rshi
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Accha nah SirasSocisam giro yantu darsatam.
Accha yajnaso namasa puruvasum puru
prasastam utaye.
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Let all our songs of adoration rise fast to the
refulgent and gloriou&gni. Let our yajna with homage
and havi move and reach the universally adored and
universally honouredgni for the sake of universal
protection. (Rg. 8-71-10)

1555. Agni Devata, Suditi - Purumidhau Angirasau, tayor
va anyatara Rshi
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Agnim sunum sahaso jatavedasam danaya

varyanam. Dvita yo bhudamrto martyesva
hota mandratamo Vvisi.

Let our prayers readhgni, all pervasive creator
of enepy, for the gift of cherished wealth and power
Agni is the immortal presence who appears among
mortals in both physical and spiritual forms, universal
yajaka, happiest and most blissful, arising in every home
stead of the people. (Rg. 8-71}1

1556. Agni Devata, Vishvamitra Gathina Rshi
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Adabhyah pura eta visam agnir manusinam.
Turni rathah sada navah.

Irrepressible and indestructible, going forward in
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front of the people, fiery leader of the nation, instant
startertorch bearer of humanity and warriewver new:
such isAgni, pioneer and leadgiRg. 3-1-5)

1557. Agni Devata, Vishvamitra Gathina Rshi
3 _® ;LR 2 g R 3
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Abhi prayansi vahasa dasvan asnoti martyah.

Ksayam pavaka-socisah.

By virtue of the leading light &gni, the generous
man who gives in yajnic action gets his objects of desire,
and from the rising flames of holy fire as by virtue of the
scholar's brilliance of knowledge, he gets a haven of
peace. (Rg. 34t7)

1558. Agni Devata, Vishvamitra Gathina Rshi
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Sahvan visva abhiyujah kratur devanam ampr-
ktah. Agnis tuvi Sravastamah.

Patient yet most irresistible of all the front rank
people, most enlightened of the noble and generous,
inviolable,Agni is well read and most renowned leading
light. (Rg. 3-1-6)

1559. Agni Devata, Saubhari Kanva Rshi
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Bhadro no agnirahuto bhadra ratih subhaga
bhadro adhvarah. Bhadra uta prasastayah.

Lord of beauty and glorynay the yajna fire with
offers of oblations be auspicious for us. May our charity
be auspicious. May our yajna and all other acts of
kindness and love free from violence be auspicisng.
may all the appreciation and praise of our acts and
behaviour be auspicious and fruitful. (Rg. 8-19-19)

1560. Agni Devata, Saubhari Kanva Rshi
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Bhadram manah krnusva vrtra-turye yena
samatsu sasahih. Ava sthira tanuhi bhuri sar-
ddhatam vanema te abhistaye.

Agni, leading light of life, turn the mind to gracious
goodness, by which you challenge the adversary in battles
and win over the forces of darkness. Reduce the many
strongholds of the violent adversaries to nullity so that
by your kindness and favours we may win what we desire
in peace. (Rg. 8-19-20)

1561. Agni Devata, Gotama Rahugana Rshi
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Agne vajasya gomata isanah sahaso yaho.
Asme dehi jatavedo mahi Sravah.

Agni, lord of the knowledge of existence, creator
and ruler of food, energy and wealths of life and lord of
cows and sunbeams, child of omnipotence, bring us the
brilliance of knowledge and great splendour of life's
victories. (Rg. 1-79-4)

1562. Agni Devata, Gotama Rahugana Rshi
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Sa idhano vasuskavir agnir idenyo gira.
Revadasmabhyam purvanika didihi.

Agni, that brilliant lord of light and knowledge,
treasure home of wealth and jajivine visionary of
creation, adorable with holy words, lord of wealth,
blazing with flames and flaming with forces, may he ever
shine and shine us with knowledge. (Rg. 1-79-5)

1563. Agni Devata, Gotama Rahugana Rshi
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Ksapo rajann uta tmandagne vastor utosasah.
Sa tigmajambha raksaso daha prati.



SAMAVEDA 719

Agni, blazing with light and powecreating and
ruling over nights, days and the dawns, lord of the mighty
order of justice and dispensation, burn up the evil and
the wicked. (Rg. 1-79-6)

1564. Agni Devata, Gopavana Atreya Rshi
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Viso viso vo atithim vajayantah purupriyam.
Agnim vo duryam vaca stuse Susasya
manmabhih.

O people of the world, seekers of light and
advancement by every community for every community
for the sake of you all, with sincere thoughts and
resounding words, | adokgni, holy powey your
homely friend loved by all for the common good.
(Rg. 8-74-1)

1565. Agni Devata, Gopavana Atreya Rshi
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Yam jandso havismanto mitram na sarpir
asutim. PraSansanti praSastibhih.

Adore and exalgni whom yajnic people serve
as a friend, with havi in hand and oblations of clarified
butter and celebrate with songs of praise. (Rg. 8-74-2)
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1566. Agni Devata, Gopavana Atreya Rshi
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Panyansam jatavedasam yo devatatyudyata.
Havyanyairayad divi.

Serve and exalt the adoraldlgni, all pervasive,
who rises, strengthens all divinities of nature and humanity
and raises the oblations to the heavens and heightens
their vitality and power(Rg. 8-74-3)

1567. Agni Devata, Bharadvaja Barhaspatya or Vitahavya
Angirasa Rshi
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Samiddham agnim samidha gira grne Sucim
pavakam puro adhvare dhruvam. Vipram
hotaram puruvaram adruham kavim sumnair
imahe jatavedsam.

| glorify the lighted fire, pure and purifying power
firm and foremost in holy works of love and non-violent
development. In our state of peace and comfort, we
celebrate and pray to the vibrant light giver of gifts,
universally admired, free from jealoygpoetic creator
all knowing and present in all that exists. (Rg. 6-15-7)
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1568. Agni Devata, Bharadvaja Barhaspatya or Vitahavya
Angirasa Rshi
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Tvam dutam agne amrtam yuge yuge
havyavaham dadhire payum idyam. Devasasca
marttasasca jagrvinm vibhum vispatim namasa
ni sedire.

Agni, life of life, light of existence, brilliant saints
and sages and ordinary mortals too for ages and ages
have meditated on you, light divine, with homage and
self-surrender and found their haven and home in your
presence, O lord disseminator of fragrance, receiver of
homage and giver of grace, immortal, prote@dorable,
ever awake, infinite, ruler and sustainer of humanity
(Rg. 6-15-8)

1569. Agni Devata, Bharadvaja Barhaspatya or Vitahavya

Angirasa Rshi
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Vibhusannagna ubhayan anu vrata duto
devanam rajasi sam tyase. Yat te dhitim suma-
tim avrnimahe’dha sma nas trivaruthah Sivo
bhava.
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Agni, lord beatific, purifying fire, gracious to both
wise and innocent according to your eternal, lagf-
refulgent light giver for the brilliant and generous, you
pervade heaven and earth with your saving pres@sce.
we meditate on your holy light and vision of knowledge,
in consequence by your grace be kind and good to us,
O lord of three worlds, omnipresent, omniscient and
omnificent. (Rg. 6-15-9)

1570. Agni Devata, Prayoga Bhargava or Agni Pavaka
Barhaspatya or Agni Grhapati-Yavishthau Sahaspu-
trau or Anyatara Rshis
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Upa tva jamayo giro dedisatir haviskrtah.
Vayor anike asthiran.

Moving and vibrant adorations of the enlightened
celebrant reach you and stay by you in the movements
of air in the middle regions. (Rg. 8-102-13)

1571. Agni Devata, Prayoga Bhargava or Agni Pavaka
Barhaspatya or Agni Grhapati-Yavishthau Sahaspu-
trau or Anyatara Rshis
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Yasya tridhatvavrtam barhistasthavasand-
inam. Apascin ni dadha padam.

The three-quality mind of the celebrant with sattva,
rajas and tamas, open and unfettered, is the saghof
where peace and potential for action both have their seat.
(Rg. 8-102-14)

1572. Agni Devata, Prayoga Bhargava or Agni Pavaka
Barhaspatya or Agni Grhapati-Yavishthau Sahaspu-
trau or Anyatara Rshis
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Padam devasya midhuso’nadhrstabhir
utibhih.

Bhadra surya ivopadrk.

The seat of the refulgent, generous and virile
divinity, Agni, with undaunted powers of protection is
auspicious and blissful, shining like an inner sun and the
second inner eye with inward light and vision. (Rg. 8-
102-15)

1573. Indra Devata, Medhyatithi Kanva Rshi
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Abhi tva purvapitaya indra stomebhir ayavah.
Samicinasa rbhavah sam asvaran rudra
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grnanta purvyam.

Indra, men in general, learned experts of vision
and wisdom, illustrious powers of law and orcdend
fighting warriors of defence and protection all together
raising a united voice of praise, prayer and appreciation,
with songs of holiness and acts of pjatywoke and
invite you, ancient, nearest and most excellent lord of
power and lustre, to inaugurate their yajnic celebration
of the soma session of peaceful and exciting programme
of development. (Rg. 8-3-7)

1574. Indra Devata, Medhyatithi Kanva Rshi
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Asyed indro vavrdhe vrsnyam Savo made
sutasya visnavi. Adya tam asya mahimanam
ayavo’nu stuvanti purvatha.

In the ecstasy of this soma success of achievement
through the yajnic programme, Indra augments the
strength and enthusiasm of this host and master of the
programme, while now as ever before, the people
appropriately adore and exalt the greatness of this lord.
(Rg. 8-3-8)

&
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